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1)OPŠTE INFORMACIJE 
 
NOSILAC PROJEKTA:   OPŠTINA PLJEVLJA 
 

ADRESA:                                    PLJEVLJA 
 
 
KONTAKT OSOBA:      Azra Suljović 
BROJ TELEFONA :   068 424 493 
 
Mail:     azra.suljovic@pljevlja.co.me 
 
 
 
 
2)GLAVNI PODACI O ROJEKTU 

 
NAZIV PROJEKTA:  SPORTSKO  REKREACIONOG  CENTRA            
                                         BOROVIČKO  JEZERO 
 
    
LOKACIJA:                 Na dijelu UP 5 (b) (koju čine katastarske parcele:  
                                       dio 302/1, dio 307, dio 306  KO Šumane II) i na 
                                        dijelu UP5 (c) (koju čine katastarske parcele: 300/2,  
                                    301/2, 302/2, 303/1, 304/1, 305 i 327/1 KO Šumane II) 

u Pljevljima        
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2.  OPIS LOKACIJE  
 

a) Opis lokacije projekta u pogledu osjetljivosti životne sredine geografskog 
područja na koje bi projekat mogao imati uticaj, a naročito u pogledu 
postojećeg i odobrenog korišćenja zemljišta, potrebnoj površini zemljišta u m2, 
za vrijeme izgradnje, sa opisom fizičkih karakteristika i kartografskim 
prikazom odgovarajuće razmjere, kao i površini koja će biti obuhvaćena kada 
projekat bude stavljen u funkciju, kopiju plana katastarskih parcela na 
kojima se planira izvođenje projekta sa ucrtanim rasporedom objekata 
  
 
Na osnovu urbanističko tehničkih uslova br. 05-332/20-369 od 29.01.2021.godine, izdatih od 
strane Opštine Pljevlja, dati su parametri za izgradnju kompleksa Borovičkog jezera – 
sportsko rekreaciona zona Borovičko jezero na dijelu  urbanističke parcele UP 5(b) koju čine 
kat. parc. 306, 307, 302/2 KO Šumane II i UP5(c) koju čine kat.par. 9563/1; 9565/1; 9565/2; 
9565/3; 9565/5; 9566/1; 9566/2; 9562/1;  15052/3; 15052/4; KO Šumane II, u dijelu DPP za 
Termoelektranu Pljevlja, u Pljevljima. 
Prema izdatim UTU-ima, na katastarskim parcelama, predviđena je sportsko – rekreativna 
zona Borovičko jezero, sa  uređenjem terena. Prostor koji je predmet projektovanja je 
površine oko 8,50ha. 
Na posmatranom dijelu se nalaze sportska igrališta - fudbalski teren, teren za košarku, 
odbojku, tenis, koja su neodržavana i ne mogu biti iskorišćena. 
Lokacija je infrastrukturno značajno opremljena (put, struja, voda, i dr.) s tim da je 
saobraćajna infrastruktura niskog kvaliteta i devastirana prolaskom rudničkih transportnih 
vozila. 
Predmetna lokacija se nalazi u industrijskoj zoni (rudokop kompanije Rudnik uglja Pljevlja). 
Planirana namjena površina je sport i rekreacija – sportsko rekreaciona zona Borovičko 
jezero. 
Borovičko jezero se nalazi na 6km od Pljevalja. 
Predmetna lokacija je preko nekategorisanih puteva povezana sa putem Pljevlja – Đurđevića 
Tara. 
Oko predmetne lokacije nema stambenih objekata. 
 
 

 
Slika 1. Orto prikaz lokacije i okruženja 
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Geografski položaj 
Opština Pljevlja se nalazi u planinskom pojasu krajnjeg sjevernog dijela Crne Gore. Zahvata 
površinu od 1.346 km², što čini oko 10% ukupne teritorije Crne Gore i predstavlja po površini 
treću opštinu u Crnoj Gori (poslije Podgorice i Nikšića). 
Opština se nalazi između 43°21´05´´ sjeverne geografske širine i 19°21´09´´ istočne 
geografske dužine, prosječne nadmorske visine između 1.000 i 1.200 m. Opština Pljevlja se 
nalazi na 770 mnv. 
Opština Pljevlja se graniči sa sjeverozapada i zapada sa Bosnom i Hercegovinom (opštine 
Foča i Čajniče) u dužini od 76 km, sa sjevera i sjeveroistoka sa Republikom Srbijom (opštine 
Priboj i Prijepolje) u dužini od 50 km, sa jugoistoka i istoka približno po liniji sjever-jug sa 
opštinama Mojkovac - 4 km i Bijelo Polje od 32 km, i sa jugozapada prema opštini Žabljak 
rijekom Tarom u dužini od 46 km. Ukupna dužina granice iznosi 208 km. 
Pljevaljsko područje pripada izrazito visokom planinskom dijelu teritorije, ispresijecanom 
rječnim dolinama, koje predstavlja „zeleni prostor Crne Gore“ i koje po karakteristikama 
reljefa, u mnogim svojim dijelovima, ima izgled i odlike predjela alpskog tipa. 
Geološke odlike terena 
Tereni opštine Pljevlja izgrađeni su od stijena paleozojske, mezozojske i kenozojske starosti. 
Najrasprostranjenije su sedimentne, a javljaju se magmatske i metamorfne stijene. U građi 
terena zastupljeni su klastični sedimenti paleozoika – devona, karbona i perma, klastični i 
karbonatni sedimenti i vulkanske stijene trijasa, sedimentne, intruzivne i magmatske stijene 
jure, klastični i karbonatni sedimenti gornje krede, neogeni i miocenski sedimenti i tvorevine 
kvartara. 
Geomorfološke odlike terena 
Geomorfološke odlike terena opštine Pljevlja su složene. Ti tereni pripadaju 
brdskoplaninskim djelovima terena jugoistočnih Dinarida. Najvećim dijelom pripadaju slivu 
rijeke Ćehotine, znatno manjim dijelom slivu rijeke Tare i jednim veoma malim dijelom slivu 
rijeke Poblaćnice. 
Zemljište 
Na teritoriji opštine Pljevlja ukupne raspoložive zemljišne površine na porodičnim 
poljoprivrednim gazdinstvima iznose 29.3641 ha. Od toga ukupno korišćeno poljoprivredno 
zemljište je 22.901 ha, odnosno 78%. Ukupno nekorišćeno poljoprivredno zemljište 
(neobrađeno poljoprivredno zemljište i zemljište u zarastanju), šumsko i neplodno je 6.463 ha 
na grazdinstvima koja su obuhvaćena popisom 2010. godine. 
Opština Pljevlja zauzima preko 13% poljoprivredne površine i oko 15% obradivog 
poljoprivrednog zemljišta Crne Gore. Od ukupne površine opštine Pljevlja, poljoprivredne 
površine zauzimaju 51% pri čemu dominiraju planinski pašnjaci i livade, posebno u predjelu 
Kosaničke visoravni. Glavninu zemljišta čine plitka do srednje duboka humusno smeđa 
zemljišta i planinske crnice vrlo dobrih hemijskih i fizičkih osobina, ali zbog nedovoljne 
dubine, strmog nagiba i jako propusne podloge, malo duže ljetnje suše umanjuje prinose 
poljoprivrednih kultura. 
Osnovna namjena zemljišnog resursa, kao prirodne komponente velikog kapaciteta, jeste 
proizvodnja hrane, uz veliki poterncijal za organsku poljoprivrednu proizvodnju uz očuvanje 
kvalitetnih poljoprivrednih površina i šumskih područja. 
Predmetna lokacija se nalazi u industrijskoj zoni (rudokop kompanije Rudnik uglja pljevlja). 
Planirana namjena površina je sport i rekreacija – sportsko rekreaciona zona Borovičko 
jezero. 
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Seizmičke karakteristike 
Šire područje Pljevalja, pripada seizmički relativno mirnom regionu, sa stepenom seizmičkog 
inteziteta, od VII stepeni MCS skale, odnosno nivoom očekivanog maksimalnog ubrzanja 
amax(g) = 0,11, u okviru povratnog perioda od 100 godina. Relativno nizak stepen seizmičke 
aktivnosti na području Pljevalja uslovljen je odsusutvom autohtohnih žarišta. 
 
 

 
 

Slika 2. Karta seizmičkog hazarda za povratni period od 100 godina, sa parametrom 
očekivanog maksimalnog horizontalnog ubrzanja tla (u % g) i vjerovatnoćom 
realizacije 1 do 63% 
 
Hidrografija 
Opština Pljevlja posjeduje značajan hidropotencijal, kako u oblasti pijaćih voda, tako i u 
oblasti hidroenergetike. Sa aspekta vodosnabdijevanja značajne zone su sliv rijeke Tare i 
zona ležišta izdanskih voda sliva Ćehotine. Među karstnim vrelima najpoznatija su: 
Kutlovača, Breznica, Jugoštica, Vrelo, Zmajevac, Mandojevac i Tvrdaš. Ostale su zone 
manje značajne sa aspekta potencijala i mogućnosti njihovog korišćenja za 
vodosnabdijevanje sela. 
Korišćenje hidroenergetskog potencijala odnosi se na Ćehotinu (teoreskog hidropotencijala 
463 GWh) nizvodno od naselja Gradac do granice sa BiH (sa razradom u vodoprivrednoj 
osnovi Crne Gore u dva scenarija), i na akumulaciju „Otilovići“ koja je uzvodno od grada. Za 
korišćenje hidroenergetskog potencijala ne treba izostaviti pritoke rijeke Ćehotine (Voloder i 
Gotovušku rijeku), dok je i vještačko jezero formirano neposredno nekon izvorišta Breznice 
sa betonskom branom takođe vrijedno dalje razrade po ovom pitanju. 
 
Klimatski uslovi  
Pljevaljska kotlina je okružena planinskim masivima koji utiču na klimu, pojavu 
temperaturnih razlika, tišine (najmanje vjetrova-aeracije), atmosferske padavine i 
magle u jesenjim, zimskim i proljećnim mjesecima. Sam grad Pljevlja neznatno 
osjeća primorski klimatski uticaj i uglavnom ima kontinentalne klimatske odlike, 
modifikovane reljefom koji klimu Pljevalja čini kontinentalno-planinskom. 
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Srednja godišnja temperatura u opštini Pljevlja iznosi 9,6oC. Pored geografskog 
položaja i rasporeda planinskih masiva u okruženju, na klimu bitno 
utiču i nagibi i ekspozicija terena, tako da morfologija kotline pogoduje stvaranju 
“jezera” hladnog vazduha u zimskim mjesecima, kada se temperature spuštaju i 
ispod -20oC. Srednja godišnja visina padavina iznosi 668,8 l/m². Zemljište je 
pokriveno snijegom približno tri mjeseca tokom godine. 

Pejzažne karakteristike 
Prostor opštine Pljevlja odlikuje se izrazitim, jasno uočljivim strukturnim 
elementima koji mu daju poseban pejzažni identitet. Specifične i raznolike prirodne 
vrijednosti (orografske karakteristike, karakteristike autohtone vegetacije) i vrijedno 
kulturno-istorijsko naslijeđe međusobno se prožimaju, uz obilje detalja, čineći jedinstvenu – 
harmoničnu cjelinu. Kao najizrazitiji tipovi pejzaža na prostoru pljevaljske opštine ističu se: 
Pljevaljska površ sa Pljevaljskom kotlinom, Visokoplaninske zone Ljubišnje, Lisca, Kovača, 
Crnog Vrha, padina Čemerna i Stožera i Kanjoni Tare i Drage. 
 
Biodiverzitet, flora i fauna 
Biodiverzitet opštine Pljevlja je bogat, raznovrstan i prilično očuvan. Različiti oblici 
reljefa, izrazite visinske razlike (505 mnv na Ćehotini, do 2.238 mnv vrh Ljubišnje), 
klimatske karakteristike i drugi faktori, uslovili su brojnost i strukturu biljnog i životinjskog 
svijeta.  
Najčešće zajednice su mješovite šume, a od drveća kao najzastupljenije vrste ističu se: smrča, 
jela, crni bor, bijeli bor, bukva, hrast kitnjak, crni obični grab. Ove dominantne vrste 
formiraju različite oblike šumskih zajednica, koje se kreću od izdanačkih šuma i šikara do 
različitih oblika visokih šuma.  
Šumska i livadska vegetacija su najupečatljiviji element pejzaža. Na pljevaljskom 
području registrovane su 94 vrste  livadske vegetacije: 57 vrsta aromatičnog i ljekovitog 
bilja, 26 vrsta šumskih plodova i 11 vrsta jestivih gljiva. Zbog velike pokrivenosti šumama, 
Pljevlja imaju važan potencijal za sakupljanje i prodaju ljekovitog bilja i šumskih plodova. 
Slično je sa raznovrsnošću faune, na okolnim planinama ima: divokoza, medvjeda, 
vukova, lisica, divljih svinja, zečeva jazavaca, kuna, divljih mačaka, a od ptica: grlica, 
velikih tetrijeba, šumskih šljuka, divljih patki, liske crne. 
Po broju divljači, pljevaljsko lovište je jedno od inteneresantnijih i atraktivnijih u Crnoj 
Gori. Od ukupne površine lovišta „Ljubišnja“ 93,3% nalazi se u granicama opštine 
Pljevlja, dok ostalo pripada Nacionalnom parku „Durmitor“. Lovište zauzima 125.705 ha 
površine, od toga ukupne lovne površine zauzimaju 124.872 ha, a nelovne oko 833 ha 
zemljišta. 
I pored devastacije korita rijeke Ćehotine, u srednjem toku, od grada do Gradca, najviše 
dominira potočna pastrmka, a lipljen i mladica su sporadični. U toku Ćehotine, nizvodno 
od Gradca, pored potočne pastrmke, znatno su zastupljene populacije lipljena i mladice, 
kao i škobalja. 
Specifična flora i fauna karakteriše Nacionalni park „Durmitor“. Značajan dio nacionalnog 
parka nalazi se na prostoru opštine Pljevlja.  
Opština Pljevlja na svom području sa izraženim prirodnim agroekološkim uslovima, 
načinu i strukturi korišćenja poljoprivrednog zemljišta i zastupljenosti stoke ima 
zastupljene autohtone i odomaćene biljne i životinjske sorte. 
Poljoprivreda Pljevalja tradicionalno je orijentisana na stočarstvo, prvenstveno na gajenje 
goveda i ovaca, ali i na proizvodnju pojedinih ratarskih kultura, krompira, mahunarki, 
voća i povrća. 

mailto:zasanovic@t-com.me


9 
 
 

“LIMING PROJEKT” D.O.O. Podgorica, Crnogorskih serdara 24, 
Tel 069 338 130 , mail : zasanovic@t-com.me   

Na teritoriji Nacionalnog parka „Durmitor“ nalaze se sledeće posebne zone zaštite 
(rezervati): Milinski potok, sliv Škrčkih jezera sa užom kanjonskom dolinom Sušice, Crna 
Poda, Barno jezero sa najužom okolinom, Zabojsko jezero i kanjon rijeke Tare. 
 
c)Opis lokacije projekta, posebno u pogledu osjetljivosti životne sredine geografskog 
područja na koje bi projekat mogao imati uticaj apsorpcionog kapaciteta prirodne 
sredine, uz obraćanje posebne pažnje na sljedeće:  
 
 močvarna i obalna područja i ušća rijeka;  
Lokacija na kojoj je planirana izgradnja predmetnog objekta ne nalazi se na močvarnom 
području, obalnom području i ušću rijeka . 
 
 površinske vode;  
Na predmetnoj lokaciji nalazi se Borovičko jezero. 
 
 poljoprivredna zemljišta;  
Na smoj lokaciji i u neposrednoj blizini izgradnje  planiranog objekta nema poljoprivredno 
obradivih površina.  
 
 priobalne zone i morsku sredinu;  
Lokacija se ne nalazi u priobalnoj zoni i zoni morske sredine. 
 
planinske i šumske oblasti;  
Na samoj predmetnoj lokaciji nema planinskih i šumskih oblasti.  
 
 područja na kojima ranije nijesu bili zadovoljeni standardi kvaliteta životne sredine 
ili za koje se smatra da nijesu zadovoljeni, a relevantni su za projekat;  
Predmetni objekat zadovoljava uslove sa aspekta kvaliteta segmenata životne sredine 
 
gusto naseljene oblasti;  
Prema Popisu iz 2011. godine, na teritoriji opštine Pljevlja živi 30.786 stanovnika (15.138 
muškaraca ili 49,17% i 15.648 žena ili 50,83%), sa gustinom naseljenosti od 20,09 
stanovnika na km². 
U urbanom gradskom naselju Pljevlja živi 63,30%, dok je 36,70% u ruralnom području. 
 
područja obuhvaćena mrežom Natura 2000, u skladu sa posebnim propisom; 
Na lokaciji na kojoj je planirana izgradnja predmetnog objekta nema zaštićenih vrsta kako po 
nacionalnom tako i po EU zakonodavstvu. 
 
 zaštićena i klasifikovana područja (strogi rezervat prirode, nacionalni park, posebni 
rezervat prirode, park prirode, spomenik prirode, predio izuzetnih odlika) i predjeli i 
područja od istorijske, kulturne ili arheološke važnosti. 
Na predmetnoj lokaciji nisu zastupljena zaštićena prirodna dobra, rijetke i ugrožene vrste i 
njihova staništa 
Na samoj lokaciji, kao ni u njenom bližem okruženju ne postoje zaštićeni objekti i objekti 
kulturno- istorijske baštine. 
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3. KARAKTERISTIKE (OPIS) PROJEKTA 
a) opis fizičkih karakteristika cjelokupnog projekta i po potrebi opis radova 
uklanjanja;  
Tehnički opis projekta 
Na osnovu urbanističko tehničkih uslova br. 05-332/20-369 od 29.01.2021.godine, izdatih od 
strane Opštine Pljevlja , na predmetnoj parceli su dati parametri za izgradnju kompleksa 
Borovičkog jezera – sportsko rekreaciona zona Borovičko jezero na dijelu  urbanističke 
parcele UP 5(b) koju čine kat. parc. 306, 307, 302/2 KO Šumane II i UP5(c) koju čine kat.par. 
9563/1; 9565/1; 9565/2; 9565/3; 9565/5; 9566/1; 9566/2; 9562/1;  15052/3; 15052/4; KO 
Šumane II, u dijelu DPP za Termoelektranu Pljevlja, u Pljevljima. 
Opis sportsko-rekreativne zone 
ZONA 1:Pri ulazu u sportsko – rekretivni kompleks nalazi se  Objekat A - Vizitoring centar 
sa administracijom, salom za prezentacije kao i javnim toaletom. Prizemni je objekat, sa 
kosim krovom obrađenim ravnim duplofalcovanim limom.  Materijalizacija fasade je drvo. 
 
ZONA 2:Fudbalski teren je po UEFA standardima, dimenzije 105mx68m, okružen atletskom 
stazom. Ukupna širina traka je 10 m, završna obrada je BSW Regupol AG. Od atletske staze 
udaljeni  su 2 metra dijelovi za pomoćne igrače i delegate. 
Objekat tribina ( Objekat E) je projektovan spratnosti P, pravilne pravougaone forme, 
dimenzija 51,60 x 9,10 m, i koncipiran je tako da se zasebnim ulazima razdvoje 
komunikacioni tokovi administracije ,novinara, i sportista , odnosno da ne dolazi do njihovog 
ukrštanja. Sa bočnih strana projektovana su stepeništa za dolazak gledaoca među kojim jedno 
ima vertikalno podiznu platformu za lica sa smanjenom pokretljivošću. Kapacitet tribina je 
384 sjedišta, od kojih je 8 za lica sa smanjenom pokretljivošću, što zadovoljava propisani broj 
mjesta po članu 29, Pravilnika o bližim uslovima i načinu prilagođavanja objekata za pristup i 
kretanje lica sa invaliditetom. 
Objekat E sadrži: svlačionice sa tuševima za dva tima, kade za igrače, kancelarije za delegate 
i sudije, press centar, ambulantu, antidoping kontrolu, vešeraj, tehničku prostoriju kao i toalet 
za posjetice kojem se pristupa sa vanjske strane, blizu stepeništa za tribine. 
 
ZONA 3:Preko puta objekta E nalazi se objekat D koji sadrži kafe sa baštom, trgovina i 
toalete. U dvorištu se nalaze stolovi za društvene igre ( šah i sl.) i dječje igralište. Objekat je 
prizeman,obložen drvenom fasadom sa dvovodnim krovom prekrivenim ravnim 
duplofalcovanim limom. Svi sporedni objekti su prizemni , istih visina 5,20m, obloženi istom 
materijalizacijom , radi ujednačavanja, tj. stvaranje jedne cjeline – sportsko rekreativnog 
kompleksa. 
 
ZONA 4:Obuhvata dva teniska terena dim. 10,97x23,78m sa razmakom od 3,5 i 6,20 oko 
terena sa montažnim tribinama sa bočnih strana. Zona je oivičena pocinkovanom žičanom 
ogradom 40x40mm sa dva ulaza. Podloga teniskih terena je Courtsol Comfort, a okruženi su 
stazom od behatona. 
 
ZONA 5:Multifunkcionalni teren (mali fudbal, košarka itd.) dim. 20x40m sa razmakom od 
2,5m oko terena, sa montažnim tribinama sa obje strane i takođe oivičen pocinkovanom 
žičanom ogradom 40x40mm sa 4 ulaza. Podloga multifunkcionalnog terena je Power game + 
Sport court. 
 
ZONA 6:Objekat B, visine 5,20m , obložen  je drvenom fasadom sa ravnim duplofalcovanim 
aluminijskim dvovodnim krovom. Sadržaj objekta: svlačionice sa toaletima, prostor za 
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izdavanje opreme i  ostava. Svi predprostori ( uvučeni dijelovi ), obloženi su aluminijumom, i 
na taj način naglašeni. Ispred objekta  nalazi se teren za košarku dim. 15x28m sa razmakom 
od 2m oko terena. Zajedno sa montažnim tribinama, stazom i zelenim pojasom oivičen je 
pocinkovanom žičanom ogradom 40x40mm sa dva ulaza. Podloga košarkaškog terena je 
Power game + Sport court.  
Pored tog terena nalaze se i 4 stola za stoni tenis, takođe na podlozi  Power game + Sport 
court, sa pristupnim stazama od behatona. U nastavku kompleksa projektovan je i teren za 
boćanje i karling, kao i teren za mini golf. 
 
ZONA 7:Objekat C nalazi se pored glavnog parkinga, a sadrži trgovine, svlačionice sa 
toaletima, i opremu. Prizeman je objekat ,visine 5,20m, sa dvovodnim krovom ( 21º), 
pokrivenim aluminijskim duplofalcovanim limom. Fasada je pokrivena drvetom, a uvučeni 
dio aluminijumom. 
Pored objekta nalazi se i teretana na otvorenom. U nastavku su i dva odbojkaška terena dim. 
9x18m sa razmakom od 3m oko terena. Podloga košarkaškog terena je Power game + Sport 
court. Tereni sa montažnim tribinama i zelenim pojasnom su oivičeni pocinkovanom žičanom 
ogradom 40x40mm sa dva ulaza. 
 
ZONA 8 :Obuhvata saobraćajnicu širine 5.50m, koja sa desne strane ima pješačku stazu 
širine 2.50m, a sa lijeve zeleni pojas (70cm), biciklističu traku (2m)  i pješačku stazu (2m). 
Odvojene su tri parking zone: 1) 103 pm I 4 pm za autobuse; 2) 64 pm;  3) 103 pm; 
Dakle ukupan broj parking mjesta za automobile je 270, od čega je 5% za lica sa smanjenom 
pokretljivošću i invaliditetom. 
 
ZONA 9 : Objekat F se nalazi na samom ulazu autokampa i sadrži: muške i ženske toalete sa 
tuševima, prostoriju za pranje posuđa i veša, kao i prostor za trokadero i ostavu. Prizeman je 
objekat ,visine 5,20m, sa dvovodnim krovom  pokrivenim aluminijskim duplofalcovanim 
limom. Fasada je pokrivena drvetom, a uvučeni dio aluminijumom. 
U predjelu prije potoka, planirana je zona autokampa, sa 10 parking mjesta, dimenzija 4.50 x 
10m. 
 
Uređenje terena  
Staze su popločane behatonom, zadovoljavajućih širina , uzimajući u obzir veću cirkulaciju 
ljudi u vrijeme aktivnog sportskog perioda. 
Slobodne zone se uređuju, ozelenjavaju i daje se prioritet lokalnim vrstama.‚ 
Shodno projektnom zadatku, planirana je prelivna brana koja ima za cilj da reguliše nivo 
jezera, tačnije planirana je regulacija potoka iz jezera i dijela rijeke Vezišnice. 
 
Opis građevinskih i građevinsko zanatskih radova 
Objekti su predviđeni od čvrstog materijala, u mješovitom sistemu konstrukcije.  
Svi zidovi na objektima su od blok opeke odgovarajućih dimenzija u zavisnosti gdje se nalaze 
(spoljašnji ili unutrašnji zidovi).  
Podovi u objektima su predviđeni kao plivajući zbog termo i zvučne izolazije. 
 Završne obrade su pvc i keramika. Sve betonske površine su predviđene za malterisanje i 
završnu obradu. Na objektima je predviđeno da se postavi aluminijumska bravarija sa 
termoprekidom i termoizolacionim staklom.  
Unutrašnja bravarija je predviđena kao aluminijumska sa ispunom od drvenih panela ili 
ostakljenjem pampleks ili lameliranim sigurnosnim staklom, a sve shodno namjeni prostorija. 
Fasade objekata su veoma dobro termoizolovane i obložene drvetom, a uvučeni dijelovi 
aluminijumom. Predviđeni su spušteni plafoni. Krovni pokrivač je plastificirani ravni lim. 
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Konstrukcija 
 
Objekat A: ima namjenu vizitoring centra. U  konstruktivnom smislu sastoji se od jedne 
cijeline, dimenzija u osnovi prizemlja 18,30 x 5,05 m. Objekat je spratnosti P0 spratne visine 
5,20m.  
Glavni konstruktivni sistem objekta čine AB zidna platna i stubovi povezani gredama. 
Debljina a.b.zidnih platna je od 20cm, stubovi su poprečnog presjeka 20x50, 20x55,20x70 
cm. Noseći a.b.zidovi i stubovi su povezani krutim kosim krovnim dijafragmama 
(tavanicama),što obezbeđuje dovoljnu seizmičku otpornost objekta. 
Krovne ploče POS 100 (kose krovne ploče) su projektovane kao a.b.klasična monolitne  
kontinualna tavanica,krstato armirana ,nosive u oba pravca ,različitog raspona i debljine 14 
cm. nagibi krovnih ravni su 17⁰. 
Podna ploča POS 000 je monolitna ploča debljine od 12cm i armirana konstruktivnom 
armaturom. Ispod podne ploče je potrebno izvršiti nasipanje, sa dobro granuliranim šljunkom, 
po slojevima debljine 25-30 cm, uz dobro zbijanje, do postizanja modula stišljivosti oko 
25000 kN/m2. 
Sve tavanice se armiraju mrežastom armaturom u oba pravca čime se ostvaruje monolitnost i 
povezivanje tavanice sa vertikalnim nosivim elementima konstrukcije. 
Objekat je fundiran na istoj koti (relativnoj) -1,33m. .Dimenzija stopa trakastih temelja su b/h 
= 40/60cm. Temeljne grede su širine 20cm, a visine 93cm. Na osnovu geomehaničkog 
elaborata fundiraće se u aluvijalnim sedimentima pjeskovito'prašinasim šljunkovitim 
glinama, jedeinica 2.Uslovi iskopa za temeljne stoipe objekta su realtivno povoljni. Iskop će 
se izvesti od II do IV kategorije iskopa. Radi poboljšanja nosivosti i smanjenja slijeganja 
temeljnog tla ugrađuje se sloj dobro zbijenog tampona debljine 0.50m. Zamjenu podtla 
izvršiti dobro granuliranim,, čistim drobljenim krečnjakom ili prirodnim 
šljunkovito'pjeskovitim materijalom granulacije 0-50mm uz maksimalno učešće glinovite 
komponente do 3%. Tampon je neophodno uvaljati (zbiti) do minimalnog modula stišljivosti 
40000 kN/m2.  
Na pregradnim zidovima i zidovima ispune od opeke projektovani su seizmički vertikalni i 
horizontalni serklaži. 
 
Objekat B: ima namjenu pomoćnog objekta za golf i boćanje. U  konstruktivnom smislu 
sastoji se od jedne cijeline, dimenzija u osnovi prizemlja 20 x 6,5 m. Objekat je spratnosti P0 
spratne visine 3,70 (5,20m). 
Glavni konstruktivni sistem objekta čine AB zidna platna i stubovi povezani gredama. 
Debljina a.b.zidnih platna je od 20cm, stubovi su poprečnog presjeka 20x40cm. Noseći 
a.b.zidovi i stubovi su povezani krutim kosim krovnim dijafragmama (tavanicama),što 
obezbeđuje dovoljnu seizmičku otpornost objekta. 
Krovne ploče POS 100 (kose krovne ploče) su projektovane kao a.b.klasična monolitne  
kontinualna tavanica,krstato armirana ,nosive u oba pravca ,različitog raspona i debljine 14 
cm. nagibi krovnih ravni su 12⁰. 
Podna ploča POS 000 je monolitna ploča debljine od 12cm i armirana konstruktivnom 
armaturom.Ispod podne ploče je potrebno izvršiti nasipanje, sa dobro granuliranim šljunkom, 
po slojevima debljine 25-30 cm, uz dobro zbijanje, do postizanja modula stišljivosti oko 
25000 kN/m2. 
Sve tavanice se armiraju mrežastom armaturom u oba pravca čime se ostvaruje monolitnost i 
povezivanje tavanice sa vertikalnim nosivim elementima konstrukcije. 
Objekat je fundiran na istoj koti (relativnoj) -1,33m. .Dimenzija stopa trakastih temelja su b/h 
= 40/60cm. Temeljne grede su širine 20cm, a visine 93cm. Na osnovu geomehaničkog 
elaborata fundiraće se u aluvijalnim sedimentima pjeskovito'prašinasim šljunkovitim 
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glinama, jedeinica 2.Uslovi iskopa za temeljne stoipe objekta su realtivno povoljni. Iskop će 
se izvesti od II do IV kategorije iskopa. Radi poboljšanja nosivosti i smanjenja slijeganja 
tmeljnog tla ugrađuje se sloj dobro zbijenog tampona debljine 0.50m. Zamjenu podtla izvršiti 
dobro granuliranim,, čistim drobljenim krečnjakom ili prirodnim šljunkovito'pjeskovitim 
materijalom granulacije 0-50mm uz maksimalno učešće glinovite komponente do 3%. 
Tampon je neophodno uvaljati (zbiti) do minimalnog modula stišljivosti 40000 kN/m2.  
 Na pregradnim zidovima i zidovima ispune od opeke projektovani su seizmički vertikalni i 
horizontalni serklaži. 
 
Objekat C: ima namjenu objekta za trgovinu. U  konstruktivnom smislu sastoji se od jedne 
cijeline , dimenzija u osnovi prizemlja 35,50 x 7,30 m. Objekat je spratnosti P0 spratne visine 
3,55 (5,20m). 
Glavni konstruktivni sistem objekta čine AB zidna platna i stubovi povezani gredama. 
Debljina a.b.zidnih platna je od 20cm, stubovi su poprečnog presjeka 20x40, 20x50, 
20x70cm. Noseći a.b.zidovi i stubovi su povezani krutom horizontalnom dijafragmom 
(tavanicom),što obezbeđuje dovoljnu seizmičku otpornost objekta. 
Krovne ploče POS 100 je horizontalna i projektovana kao a.b.klasična monolitne  
kontinualna tavanica,krstato armirana ,nosive u oba pravca ,različitog raspona i debljine 16 
cm.  
Krovni pokrivač se oslanja na rožnjače dimenzija 8x8cm na odstojanju 80cm i koje prenose 
opterećenje na krovne nosače. Svi elementi binder nosača su 2,4x12cm i postavljeni su na 
rasteru 120cm. Nagibi krovnih ravni su 21⁰. 
Podna ploča POS 000 je monolitna ploča debljine od 12cm i armirana konstruktivnom 
armaturom.Ispod podne ploče je potrebno izvršiti nasipanje, sa dobro granuliranim šljunkom, 
po slojevima debljine 25-30 cm, uz dobro zbijanje, do postizanja modula stišljivosti oko 
25000 kN/m2. 
Sve tavanice se armiraju mrežastom armaturom u oba pravca čime se ostvaruje monolitnost i 
povezivanje tavanice sa vertikalnim nosivim elementima konstrukcije. 
Objekat je fundiran na istoj koti (relativnoj) -1,33m. .Dimenzija stopa trakastih temelja su b/h 
= 40/60cm. Temeljne grede su širine 20cm, a visine 93cm. Na osnovu geomehaničkog 
elaborata fundiraće se u aluvijalnim sedimentima pjeskovito'prašinasim šljunkovitim 
glinama, jedeinica 2.Uslovi iskopa za temeljne stoipe objekta su realtivno povoljni. Iskop će 
se izvesti od II do IV kategorije iskopa. Radi poboljšanja nosivosti i smanjenja slijeganja 
tmeljnog tla ugrađuje se sloj dobro zbijenog tampona debljine 0.50m. Zamjenu podtla izvršiti 
dobro granuliranim,, čistim drobljenim krečnjakom ili prirodnim šljunkovito'pjeskovitim 
materijalom granulacije 0-50mm uz maksimalno učešće glinovite komponente do 3%. 
Tampon je neophodno uvaljati (zbiti) do minimalnog modula stišljivosti 40000 kN/m2.  
Na pregradnim zidovima i zidovima ispune od opeke projektovani su seizmički vertikalni i 
horizontalni serklaži. 

Objekat D: ima namjenu objekta za trgovinu i kafe bar. U  konstruktivnom smislu sastoji se 
od jedne cijeline , dimenzija u osnovi prizemlja 25,60 x 8,40 m. Objekat je spratnosti P0 
spratne visine 3,70 (5,20m). 

Glavni konstruktivni sistem objekta čine AB zidna platna i stubovi povezani gredama. 
Debljina a.b.zidnih platna je od 20cm, stubovi su poprečnog presjeka 20x40, 30x30cm. 
Noseći a.b.zidovi i stubovi su povezani krutim kosim krovnim dijafragmama 
(tavanicama),što obezbeđuje dovoljnu seizmičku otpornost objekta. 
Krovne ploče POS 100 je kosa i projektovana kao a.b.klasična monolitne  kontinualna 
tavanica,krstato armirana ,nosive u oba pravca ,različitog raspona i debljine 14 cm a čijei je 
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nagib 10⁰.  
Podna ploča POS 000 je monolitna ploča debljine od 12cm i armirana konstruktivnom 
armature. Ispod podne ploče je potrebno izvršiti nasipanje, sa dobro granuliranim šljunkom, 
po slojevima debljine 25-30 cm, uz dobro zbijanje, do postizanja modula stišljivosti oko 
25000 kN/m2.Sve tavanice se armiraju mrežastom armaturom u oba pravca čime se ostvaruje 
monolitnost i povezivanje tavanice sa vertikalnim nosivim elementima konstrukcije.Objekat 
je fundiran na istoj koti (relativnoj) -1,33m. .Dimenzija stopa trakastih temelja su b/h = 
40/60cm. Temeljne grede su širine 20cm, a visine 93cm. Na osnovu geomehaničkog 
elaborata fundiraće se u aluvijalnim sedimentima pjeskovito'prašinasim šljunkovitim 
glinama, jedeinica 2.Uslovi iskopa za temeljne stoipe objekta su realtivno povoljni. Iskop će 
se izvesti od II do IV kategorije iskopa. Radi poboljšanja nosivosti i smanjenja slijeganja 
tmeljnog tla ugrađuje se sloj dobro zbijenog tampona debljine 0.50m. Zamjenu podtla izvršiti 
dobro granuliranim,, čistim drobljenim krečnjakom ili prirodnim šljunkovito'pjeskovitim 
materijalom granulacije 0-50mm uz maksimalno učešće glinovite komponente do 3%. 
Tampon je neophodno uvaljati (zbiti) do minimalnog modula stišljivosti 40000 kN/m2. Na 
pregradnim zidovima i zidovima ispune od opeke projektovani su seizmički vertikalni i 
horizontalni serklaži. 

Objekat E: ima namjenu pomoćnog objekta fudbalskog terena sa betonskim tribinama. U  
konstruktivnom smislu sastoji se od jedne cjeline , dimenzija u osnovi prizemlja 51,60 x 9,10 
m. Objekat je stepenastog presjeka i ima pravougaoni gabarit u osnovi. Na gornjoj površini 
objekta se formira stepenasti prostor’gledalište, dok se na prostoru ispod stepenaste betonske 
Glavni konstruktivni sistem objekta čine AB zidna platna povezana gredama. Debljina 
a.b.zidnih platna je od 20cm. Noseći a.b.zidovi su povezani krovnim dijafragmama 
(tavanicama),što obezbeđuje dovoljnu seizmičku otpornost objekta.Podna ploča POS 000 je 
monolitna ploča debljine od 14cm i armirana konstruktivnom armaturom. Ispod podne ploče 
je potrebno izvršiti nasipanje, sa dobro granuliranim šljunkom, po slojevima debljine 25-30 
cm, uz dobro zbijanje, do postizanja modula stišljivosti oko 25000 kN/m2. Krovna tavanica 
nivo 100, projektovana je kao klasična AB monolitna kaskadna ploča, debljine 18cm nosiva u 
jednom pravcu. Sve tavanice se armiraju mrežastom armaturom u oba pravca čime se 
ostvaruje monolitnost i povezivanje tavanice sa vertikalnim nosivim elementima 
konstrukcije. Stepenice objekta su kose AB ploče, debljine 14cm, jednokrake, armirane 
rebrastom armaturom.Objekat je fundiran na istoj koti (relativnoj) -1,33m. Dimenzija stopa 
trakastih temelja su b/h = 40/80cm. Temeljne grede su širine 20cm, a visine 93cm. Na osnovu 
geomehaničkog elaborata fundiraće se u aluvijalnim sedimentima pjeskovito prašinasim 
šljunkovitim glinama, jedinica 2.Uslovi iskopa za temeljne stope objekta su realtivno 
povoljni. Iskop će se izvesti od II do IV kategorije iskopa. Radi poboljšanja nosivosti i 
smanjenja slijeganja tmeljnog tla ugrađuje se sloj dobro zbijenog tampona debljine 0.50m. 
Zamjenu podtla izvršiti dobro granuliranim,, čistim drobljenim krečnjakom ili prirodnim 
šljunkovito'pjeskovitim materijalom granulacije 0-50mm uz maksimalno učešće glinovite 
komponente do 3%. Tampon je neophodno uvaljati (zbiti) do minimalnog modula stišljivosti 
40000 kN/m2.Na pregradnim zidovima i zidovima ispune od opeke projektovani su seizmički 
vertikalni i horizontalni serklaži.konstrukcije, formira prostor za svlačionice, sanitarni 
čvorovi i kupaonice. 

Objekat F: ima namjenu pomoćnog objekta autokampa. U  konstruktivnom smislu sastoji se 
od jedne cijeline , dimenzija u osnovi prizemlja 10,90 x 6,10m. Objekat je spratnosti P0 
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spratne visine 3,70 (5,20m). Glavni konstruktivni sistem objekta čine AB zidna platna i 
stubovi povezani gredama. Debljina a.b.zidnih platna je od 20cm, stubovi su poprečnog 
presjeka 20x40cm. Noseći a.b.zidovi i stubovi su povezani krutim kosim krovnim 
dijafragmama (tavanicama),što obezbeđuje dovoljnu seizmičku otpornost objekta. Krovne 
ploče POS 100 je kosa i projektovana kao a.b.klasična monolitne  kontinualna 
tavanica,krstato armirana ,nosive u oba pravca ,različitog raspona i debljine 14 cm a čijei je 
nagib 14⁰.Podna ploča POS 000 je monolitna ploča debljine od 12cm i armirana 
konstruktivnom armaturom.          Ispod podne ploče je potrebno izvršiti nasipanje, sa dobro 
granuliranim šljunkom, po slojevima debljine 25-30 cm, uz dobro zbijanje, do postizanja 
modula stišljivosti oko 25000 kN/m2.Sve tavanice se armiraju mrežastom armaturom u oba 
pravca čime se ostvaruje monolitnost i povezivanje tavanice sa vertikalnim nosivim 
elementima konstrukcije. Objekat je fundiran na istoj koti (relativnoj) -1,33m. .Dimenzija 
stopa trakastih temelja su b/h = 40/60cm. Temeljne grede su širine 20cm, a visine 93cm. Na 
osnovu geomehaničkog elaborata fundiraće se u aluvijalnim sedimentima pjeskovito-
prašinasim šljunkovitim glinama, jedinica 2.Uslovi iskopa za temeljne stoipe objekta su 
relaltivno povoljni. Iskop će se izvesti od II do IV kategorije iskopa. Radi poboljšanja 
nosivosti i smanjenja slijeganja tmeljnog tla ugrađuje se sloj dobro zbijenog tampona debljine 
0.50m. Zamjenu podtla izvršiti dobro granuliranim,, čistim drobljenim krečnjakom ili 
prirodnim šljunkovito'pjeskovitim materijalom granulacije 0-50mm uz maksimalno učešće 
glinovite komponente do 3%. Tampon je neophodno uvaljati (zbiti) do minimalnog modula 
stišljivosti 40000 kN/m2. Na pregradnim zidovima i zidovima ispune od opeke projektovani 
su seizmički vertikalni i horizontalni serklaži. 

Instalacije vodovoda i kanalizacije 
 
Vodovod 
Glavni projekat instalacija vodovoda i kanalizacije je urađen u skladu sa glavnim 
arhitektonsko - građevinskim projektom i Uslovima za projektovanje dobijenim od 
"Vodovod“ d.o.o Pljevlja broj 05-332/20-369/13 od 01.02.2021.godine, a uz poštovanje 
odgovarajućih internacionalnih i domaćih standarda i važećih tehničkih propisa i normativa 
za instalacije ove vrste. 
Zbog razuđenosti objekata , predviđen je jedan vodomjerni šaht na ivici parcele u koji će se 
smjestiti vodomjeri za sve zone, I to:  
ZONA  1- vodomjer 1” 
ZONA 2-vodomjer 2” 
ZONA 3- vodomjer 1” 
ZONA 6- vodomjer 1” 
ZONA 7- vodomjer 1” 
ZONA 9- vodomjer 1” 
Ovim Glavnim projektom su obuhvaćene sledeće hidrotehničke instalacije sa pripadajućom 
opremom, uređajima i priborom i to: 
Spoljna i unutrašnja vodovodna mreža sanitarne vode; 
Unutrašnja protivpožarna hidrantska mreža; 
Spoljna i unutrašnja kanalizaciona mreža za sakupljanje i evakuaciju sanitarnih otpadnih 
voda; 
Spoljna i unutrašnja kanalizaciona mreža za sakupljanje i evakuaciju atmosferskih voda; 
Sanitarni uređaji i pribor. 
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Tehničko rješenje 
Za obezbjeđenje vode za sanitarne i protivpožarne izvršiće se priključenjem na gradsku 
instalaciju vodovoda, prema datim uslovima priključenja od strane "Vodovod“ d.o.o Pljevlja. 
Dati pritisak na mjestu priključenja je oko 6 bara. Za priključenje na postojeću vodovodnu 
instalaciju planirana je izgradnja priključnog šahta, prema datim uslovima u kojem će se 
smjestiti sva potrebna vodovodna armatura i fazonski komadi, kako je i grafički prikazano. 
Od priključnog vodovodnog šahta do vodomjernog šahta , koji se nalazi unutar katastarske 
parcele,  projektovana je priključna  vodovodna instalacija od PEVG cijevi DN 110,  kako je 
grafički prikazano. Za mjerenje potrošnje vode predviđeno je da se u vodomjernom oknu 
ugrade zasebni vodomjeri i to: 
za sanitarnu vodu vodomjer 1“,  
za spoljnu hidrantsku mrežu vodomjer DN 80 
Svi vodomjeri su opremljeni modulom za daljinsko očitavanje. 
Dovod vode u objekat od vodomjernog šahta za sanitarne potrebe je predviđen PEVG DN40, 
i unutrašnju hidrantsku mrežu ø 50 sa spoljne hidrantske mreže, tačnije spoljnjeg hidranta 
PH1.  Planirano je priključenje unutrašnjeg hidranta , kao i sve potrebe za sanitanom vodom 
do točećih mjesta u objektu. 
Na svim unutrašnjim razvodima sanitarne vode je predviđen potreban broj centralnih i 
propusnih ventila da bi se obezbedilo njihovo ispravno funkcionisanje i održavanje i uredno 
snabdijevanje svih potrošača u redovnim i havarijskim uslovima. 
Vodovodna mreža je planirana podnim i djelimično plafonskim razvodom,a sve kako je i 
prikazano grafički. 
Kompletna spoljašnja vodovodna mreža, predviđena je od cijevi od polietilena visoke gustine 
PEVG, za fluid pod pritiskom, PN10, proizvedenih u skladu sa evropskim standardom EN 
10910 PE 100, sa elektrofuzionim ili čeonim zavarivanjem. Svaki predviđeni spoj treba da 
spriječi bilo kakvo istezanje ili skupljanje tokom različitih vremenskih uslova. 
Prije predaje izvedenih radova na instalacijama vodovoda potrebno je pribaviti dokaz da su 
uzorci vode iz ove mreže bakteriološki ispravni tj. da je voda po izvršenoj dezinfekciji 
ispravna za piće i ljudsku upotrebu. Takođe sav razvod treba ispitati na probni pritisak od 
10bara. 
Kao cijevni materijal za unutrašnje vodovodne razvode za hladnu i toplu sanitarnu vodu 
predviđene su PPR, PN10 vodovodne cijevi i fitinzi. Predviđeno je da se hidrantska mreža 
izvede od novih pocinčanih cijevi sa navojnim spojnicama. Cijevi koje se polažu u teren treba 
antikorozivno zaštiti sa dva premaza bitulitom. Cijevi koje se montiraju u šlicevima treba 
zaštititi od korozije i od znojenja.  
Priprema tople vode na prizemlju  se vrši putem  električnog bojlera kapaciteta 120l. 
 
Hidrantska mreža 
Unutrašnja hidrantska mreža se sastoji od cijevnog razvoda i hidranata smještenog u 
hidrantskom ormariću. 
Dimenzionisanje mreže izvršeno je u skladu sa Pravilnikom o tehničkim normativima za 
hidrantsku mrežu za gašenje požara. U objektu je postavljen 1 zidni hidrant Ø50mm 
opremljenih sa zatvaračem, spojnicom i crijevom dužine 15m sa mlaznicom. Hidranti su 
smješteni u tipskim limenim sandučićima crvene boje dimenzija 500x500x150mm, označenih 
slovom ''H'' i nalaze se u zidovima. 
 
Spoljna protivpožarna hidrantska mreža 
Snabdijevanje novoprojektovane spoljne protivpožarne hidrantske mreže se vrši iz 
vodomjernog šahta, preko priključka DN110 mm i ima zaseban vodomjer.  
Merenje protivpožarne potrošnje vrši se prekovodomjera DN80 mm izvedenog u 
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vodomjernom oknu. 
Spoljna protivpožarna hidrantska mreža je projektovana, od HDPE polietilenskih vodovodnih 
cijevi, sa cjevovodima prečnika D110 mm. 
Svi čvorovi na mreži su projektovani od LG fazonskih komada NP10 za radne pritiske do 10 
bara, sa rastavljivim vezama sa PE cijevima, preko "tuljka" sa slobodnom prirubnicom.  
Na spoljnoj protivpožarnoj hidrantskoj mreži je projektovano 5  spoljnih,nadzemna 
protivpožarnih hidranata DN80 mm. Nadzemni hidrant DN80mm, H=1850mm sa ključem, 
PP ormaricem, 2 crijeva duzine 20m i 2 mlaznice, kapaciteta 5.0 l/s, kojima se obezbeđuje 
efikasno i pouzdano gašenje požara u slučaju njegove pojave. Priključenje hidranata na 
mrežu je izvršeno preko odgovarajućih LG fazonskih komada i EV zatvarača sa ugradbenom 
garniturom sa teleskopskom šipkom i zaštitnom kapom. 
 
Kanalizacija 
U skladu sa Uslovima za projektovanje "VODOVOD ” doo Pljevlja, odvodnjavanje odnosno 
prihvatanje i evakuacija atmosferskih i sanitarnih otpadnih voda se vrši po separacionom 
sistemu. 
Ovim Glavnim projektom je projektovana spoljna i unutrašnja sanitarna kanalizaciona mreža 
koja obezbjeđuje prihvatanje sanitarne otpadne vode iz svih planiranih sanitarnih uređaja i 
njenu efikasnu evakuaciju. Objekat nije moguće priključiti na gradsku fekalnu kanalizaciju, 
jer ista nije izgrađena, pa je projektovan bioprečistač. Prečišćena voda iz bioprečistača se 
upušta u novoprojektovanu upojnicu namijenjenu za ove potrebe. 
 
Spoljna sanitarna kanalizacija 
Novoprojektovana spoljna sanitarna kanalizacija za evakuaciju sanitarnih otpadnih voda je 
projektovana kao kanalizaciona mreža vođena duž objekta, na koju su, preko pojedinačnih 
izliva, povezani unutrašnji sanitarni razvodi. 
 
Za zone 1, 2, 3,6,7 i 9 je predviđen Aerobni-Biološki uređaj za tretman fekalnih voda u 
orebrenom PE rezervoaru sa povratom mulja, I automatikom za nesmetan rad. Uređaj je tip 
ROTOTEC IFAblock ITSEIFA 11000 35ES, smješten je u Horizontalnom rezervoaru 
dimenzija kao po crtežu. Ugradnja,Povezivanje, spajanje, kao i puštanje u rad po uputstvu 
proizvođača. 
 
Spoljna sanitarna kanalizacija je projektovana u skladu sa važećim tehničkim propisima i 
normativima za ovu vrstu instalacija, po trasama koje su usaglašene sa ostalim spoljnim 
instalacijama.  
 
Dimenzionisanje spoljne sanitarne kanalizacije je izvršeno prema važećim tehničkim 
propisima, na osnovu mjerodavnih količina sanitarnih otpadnih voda koje se, preko 
unutrašnjih sanitarnih razvoda u nju evakuišu. 
 
Na svim horizontalnim i vertikalnim prelomima spoljne sanitarne kanalizacije su predviđeni 
prefabrikovani AB revizioni silazi sa fazonskim komadima i penjalicama. 
 
Montaža LG kanalskih poklopaca DN600 mm sa ramom, klase opterećenje D400, prema EU 
normi EN124, je predviđena preko prefabrikovanih AB prstenova Ø1000 mm, debljine 100 
mm. 
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Unutrašnja sanitarna kanalizacija 
U ovoj fazi izrade tehničke dokumentacije su projektovani primarni razvodi sanitarne 
kanalizacije koji, po kapacitetu i položajno, obezbeđuju naknadno priključenje bilo koje 
standardne sanitarne opreme i uređaja u svim prostorima. Predviđena je demontaža postojećih 
cijevi. Nova reviziona okna su planirana ispred objekta za sakupljanje otpadnih voda. 
 
 
Unutrašnje instalacije sanitarne kanalizacije su projektovane od plastičnih troslojnih 
bešumnih PP cijevi i fazonskih komada dimenzija u skladu sa odredbama EN 1451 standarda, 
sa spojem na naglavak sa integrisanim gumenim prstenom, tipa „Peštan” Arađelovac, ili 
ekvivalentnog kvaliteta. S LINE cijevi  izrađene kao troslojna kompozitna cijev, od 
mineralnim aditivima ojačanog materijala, sa unutrašnjim bijelim slojem, povećane 
absorbcije buke (niskošumne cijevi),   prečnika DN50 – DN150 mm, dužine od 0.25 do 3.0 
m. 
 
Dimenzionisanje unutrašnjih sanitarni razvoda je izvršeno prema njemačkim propisima, na 
osnovu priključnih vrednosti (AWs), odnosno oticaja iz pojedinih sanitarnih uređaja, čiji zbir 
daje oticaje Qs, na koje se sanitarni vodovi dimenzionišu. 
 
Ventiliranje razvoda sanitarne kanalizacije je obezbijeđeno preko dovoljnog broja 
ventilacionih vertikala DN100  mm, sa ventilacionim glavama iznad krova objekta. 
 
U sanitarnim čvorovima je, u prostorima umivaonika i pisoara, predviđena ugradnja HDPE 
vertikalnih podnih slivnika, podesivih po visini. Spoj slivnika sa podnom hidroizolacijom je 
predviđen preko izolacione manžetne tip HL84 koja se isporučuje uz  slivnike.  
 
 

PRORAČUN UKUPNE KOLICINE OTPADNIH VODA FEKALNE 
KANALIZACIONE MREŽE 

 
 

 
sanitarni objekti \ oznaka 

stana Aws [l/s] Ukupno ukupno 
JO 

wc 2,5 4 10,0 
umivaonik 0,5 6 3,0 
tuš  1   
pisoar 0,5   
masina za ves 0,5   
sudoper 1,5   
mop 2,5   
masina za sudje 2   
kada 1   
Ukupan broj Aws:  10 13 

 

Q = 0,5 √ [ΣAWs]= 1,80  l/s 
 

U kanalizaciju ukupno dospijeva   1,80  l/s 
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Cijev  ø 160 mm u padu od  i = 1 %   za punjenje     0,6 D  prima: 
Q = 13,20 l/sec        v = 1,04 m/sec 
 
Cijev ø 200 mm u padu od i = 0,5 % za punjenje 0,6 D prima 
Q = 23,5l/sec pri brzini od v = 0,75  m/sec 

 
 
Za prihvat otpadnih voda projektovan je sabirni kanal DN 250 kojim se vode iz objekta preko 
sabirnih šahtova evakuišu u upojnu jamu. Prije upuštanja u upojnu jamu, otpadne vode 
moraju proći tretman prečišćavanja i tako prečišćena voda odlazi u upojnu jamu.  
Kako na prostoru i bližoj okolini predmetnog objekta nema javne kanalizacije za otpadne 
vode i neophodna je izgradnja sopstvenog uređaja za odvod i biološko prečišćavanje otpadnih 
voda. Prema broju očekivanih posjetilaca uključujući i zaposlene izvršen je izbor uređaja za 
biološko prečišćavanje otpadnih voda. 
Izabran je Aerobno-Biološkiuređaj za biološki tretman otpadnih voda u horizontalnom 
rezervoaru od PE, sa svom elektropneumatskom opremom za nesmetan rad, 
Model ROTOTEC IFAblock ITSEIFA 11000 35ES 
 
Kod izbora uređaja osnovni zahtjevi su: 
-postizanje zahtijevanih kvaliteta pročišćavanje uz minimalne troškove rada i 
održavanja; 
-automatski rad bez potrebe stalnog nadzora; 
-prilagodljivost promenljivim ulaznim opterećenjima; 
-trajnost ugrađene opreme sa minimalnim troškovima održavanja; 
-stepen prečišćenosti otpadne vode od 95%. 
Upustvo sa tehničkim karakteristkama uređaja je u prilogu ovog projekta. 
 
 
Nakon prečišćavanja voda se upušta u upojnicu koja se nalazi pored uređaja. 
Upojnica je takvih dimenzija da može prihvatiti predviđenu količinu vode iz objekta. 
Upojnica je dimenzija  4,40 x 2,40 x 2,40 m= 25,34 m3 
 
Upojni bunar ili drugi vid izliva prečišćene vode iz biološkog prečistača  
mora biti udaljen 2-3 m od izliva prečistača 
 
Atmosferska kanalizacija 
Atmosferske vode sa krovnih površina  prihvaćene su u olučne vertikale i odvedeno u okolno 
zelenilo. 
 
Napajanje objekta el.energijom i mjerenje utrošene el. energije 
 
Instalacija jake struje 
Napajanje cijalog kompleksa je predviđeno sa novoplanirane trafo stanice TS koja se nalazi u 
zoni 8. 
Sa TS-a se napajanje dovodi na NKRO ormar sa kojg se distribuira na PMO ormare sa 
brojilima u zonama 1, 3, 4, 5, 6 i 7. Zona 9, auto kamp je zbog blizine spojen direktno preko 
razvodnog ormara sa brojilom na TS kao i zona 8, ulica sa parkinzima čije je brojilo 
postavljeno u TS-u.    
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Poseban slučaj je zona 2 veliki fudbalski stadion sa atletskom stazom čija je instalisana snaga 
Pi=318kW, odnosno sa najvećom jednovremenom snagom Pjm= 318 kW. Zbog toga je 
napajanje za njega dovedeno direktno sa TS-a do njegovog MRO-a u kojem se nalazi 
induktivno 5A brojilo, i proračun napojnih kablova je urađen u slopu proračuna za cijeli 
stadion. 
Rasvjeta sportskih terena je urađena pomoću LED reflektora snage 217W koji su postavljeni 
na stubovima visine 10m. Upravljanje rasvjetom je urađeno iz pripadajućih razvodnih ormara 
- RO. Prosječnu osvjetljenost terena je od 200 do 250lx što je dovoljno za sve treninge i 
rekreativna igranja.  
Multifunkcionalni teren u zoni 5 je osvjetljen reflektorima od 295W na stubovima od 10m 
zbog udaljenosti stubava od terena  uzrokovanih pozicijom iza tribina. 
Javna rasvjeta staza za šetanje je realizovana dekorativnim parkovskim LED svjetiljkama 
snage 63W postavljenim na stubove visine 5m. Svjetiljke su vrlo atraktivnog oblika tako da 
osim osnovne funkcije osvjetljavanja staza za šetanje svojim izgledom doprinose vizuelnom 
ugođaju ljudi koji koriste sportsku zonu. 
Instalacija u objektima je prilagođena njihovoj namjeni (svlačionice, kancelarije, poslovni 
prostori). 
Osvjetljenje je odgovarajuće snage. Potrošnja el. energije se mjeri el. brojilima koja su 
postavljena u svakom objektu.  
U zoni 9, auto kampu između svaka dva parking mjesta stavljen je mali razvodni ormar radi 
priključka kamp kućica na elektro mrežu. 
Ulica i pakinzi su osvjetljeni po propisima koji važe za tu vrstu objekta. Klasa osvjetljenosti 
ulice je uzeta M2. Projektovani su stubovi od 10m sa LED svjetiljkama od 116W 
Fudbalski teren sa atletskom stazom je imao zahtjev od investitira da bude osvjetljen za 
profesionalnu upotrebu. Upotrebljeni su reflektori ArenaVision MVF403 koji u ful režimu 
daju srednju osvjetljenost terena od 1152lx što zadovoljava UEFA standarde.  
Propisi UEFA zahtijevaju osiguravanje besprekidnog napajanja pa je projektovan dizel 
agregat od 450 KVA koji omogućuje nesmetano korišćenje reflektora i u slučaju nestanka 
električne energije. 
 
Instalacija slabe struje 
Napomena:  
Za priključenje objekta na javne elektronske komunikacije, a kako bi se izbjegli naknadni 
građevinski radovi, projektom je predviđeno jedno tk okno, na granici urbanističke parcele-
ispred objekta, kao i postavljanje PE cijevi 2 x Ø 40mm u odgovarajućem rovu, od 
planiranog tk okna do RACK ormara. Ove cijevi će se koristiti za buduće provlačenje 
napojnog komunikacionog kabla, kada budući korisnik objekta izabere provajdera koji su 
raspoloživi na našem tržištu (Crnogorski Telekom, Mtel, Telemah...). Planirane cijevi se 
dijelom polažu u rovu, do ulaska u objekat, a potom štemanjem u zidu do RACK ormara.  
 
Ovim projektom predviđa se izrada struktuiranog kablovskog sistema (SKS). SKS predstavlja 
osnovu za izgradnju informacionog sistema objekta, koji treba da bude formiran na bazi 
savremenog pristupa u telekomunikacionim tehnologijama. To podrazumijeva potpunu 
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efikasnost, elastičnost i fleksibilnost koju projektovani sistem treba da obezbijedi uz 
pridržavanje savremenih, opšteprihvaćenih standarda koji definišu ovu oblast. 
U skladu sa tim informacioni sistem treba realizovati na principima struktuiranih kablovskih 
sistema definisanih standardima kao i preporukama datih od strane vodećih firmi iz ove 
oblasti. Primjenom ovih standarda obezbjeđuje se objedinjavanje prenosnog medijuma za 
različite tipove saobraćaja: prenos podataka u okviru različitih računarskih mreža, prenosa 
zvuka kao i video signala (video konferencije, multimedijalne prezentacije,...). Na ovaj način 
omogućava se integracija telefonskog i računarskog sistema kroz jedinstvenu kablovsku 
mrežu u jedinstveni telekomunikacioni sistem.    
Instalaciju opreme SKS-a treba realizovati u hijerarhijskom nivou-horizontalnom i 
vertikalnom razvodu. Kvalitet opreme kao i kvalitet izvedenih radova (sva kablovska 
spajanja, način polaganja,...) treba da bude takvog nivoa da omogući pouzdan i neometan 
prenos različitih tipova signala brzinama 200 mbps (kategorija 6). 
Horizontalni kablovski razvod predstavlja vezu krajnjih korisnika sistema ostvarenu preko 
telekomunikacione utičnice i priključnog panela u okviru odgovarajućeg RACK-a do 
odgovarajuće opreme u istom. 
Za realizaciju horizontalnog razvoda predviđeno je korišćenje četvoroparičnih bakarnih 
provodnika šeste kategorije FTP Wall cat.6. Ove kablove treba propisno završiti na RJ45 
cat.6 konektorima na oba kraja (telekomunikaciona utičnica-patch panel).  
Računarska FTP mreža je univerzalna instalacija prema standardu EIA/TIA T-568A. Ovakva 
instalacija može podržati sve vrste telefonskih i računarskih mreža. Projektno rješenje za 
realizaciju horizontalnog kabliranja definiše bakarne kablove sa 4 upredene parice, nivoa 
performansi kategorije 6. Provodnici (puna žica) treba da budu prečnika 0,57 mm (23 AWG). 
Projektno rješenje određuje korišćenje kablova sa oklopljenim (ekranizovanim) upredenim 
paricama — FTP (Foilded Twisted Pair)  kategorije 6. Standard ISO/IEC 11801 definiše 
maksimalnu dužinu horizontalnog kabliranja od 90 metara. Odabrane trase kojima se vode 
kablovi u objektu obezbjeđuju zadovoljenje ovog uslova. 
Pri postavljanju instalacionog kabla sa upredenim paricama, treba voditi računa da ne bude 
narušen minimalni radijus savijanja od 20 mm (četvorostruki prečnik kabla), kao i da razmak 
od električne instalacije jake struje bude najmanje 30mm. 
RJ45 priključnice će biti modularne i ugrađene u modularne setove odgovarajućeg kapaciteta, 
proizvodnje Legrand ili slične drugog proizvođača. Svaka od priključnica treba da ima ženski 
8-pinski IEC 603.7 modularni konektor kategorije 6 za 100-Ω. Priključnice se postavljaju na 
visini 0.4m od visine gotovog poda ili u skladu sa ostalim elektroinstalacijama. Na konektore 
priključnica će biti povezani odgovarajući instalacioni FTP kablovi kategorije 6. Pri 
instalaciji treba voditi računa da raspredanje upredenih parica instalacionog kabla prilikom 
povezivanja na zadnju stranu konektora priključnice ne bude veći od 13 mm. Priključnice 
predstavljaju mjesto na kome počinje fiksna instalacija kablovskog sistema. Sa prednje strane 
konektora računarske priključnice, priključivanjem fleksibilnog kabla se vrši povezivanje 
opreme Korisnika (računara ili telefona) na telefonski/računarski sistem. 
Koncentracija kablova završava se u nazidnom RACK ormaru koji je smješten na poziciji 
kako je prikazano grafičkim prilogom. RACK ormar je opremljen: uvodnikom kablova, 
prednjim staklenim vratima sa bravom za zaključavanje, odgovarajućom ventilacijom i 
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osvetljenjem, šinom napajanja 220V, opremom za uzemljenje i ostalom potrebnom opremom. 
RACK ormar treba da bude postavljen tako da mu privod kablova bude ostvaren sa zadnje 
strane a on lako dostupan za nadzor i opsluživanje. Prostorija u kojoj se nalazi treba da 
zadovoljava optimalne klimatske uslove. RACK ormar se uzemljuje povezivanjem na šinu 
zajedničkog uzemljenja provodnikom PPOO-1x16mm. 
Nakon završene instalacije kompletnog sistema do njegove pune operativnosti svaki 
kablovski link treba adekvatno vidno markirati jedinstvenom oznakom kako na strani RACK-
ormara tako i na strani telekomunikacione utičnice korisnika. Izvođač je dužan da zajedno sa 
nadzornim organom sve linkove ispita i izvrši adekvatna mjerenja. Prije predaje sistema na 
upotrebu, korisniku treba dostaviti tabelu veza sistema i ostalu tehničku dokumentaciju radi 
administriranja i održavanja sistema.  
 
Instalacija video nadzora 
Za potrebe vizuelnog nadzora predmetnog objekta predviđena je instalacija IP video nadzora. 
IP video nadzor je proces digitalizacije i prenosa slike dobijene preko kamera putem IP 
protokola. Starija rješenja su kombinovala klasične analogne kamere i kodere za digitalizaciju 
na čijim izlazima se dobijao video signal u IP formatu. Novija rješenja preferiraju kamere sa 
integrisanim koderima. Sistem IP video nadzora ima višestruku funkciju. Glavni principi su: 
nadzor prostora u tzv. live modu, prepoznavanje osoba i/ili događaja u live modu, snimanje i 
čuvanje tih događaja, te mogućnost pregleda takvih događaja u slijedećem periodu, kad god 
se za tim ukaže potreba. 
Sistem video nadzora treba da obezbijedi sledeće funkcije: 
-   nadgledanje prostora oko i unutar predmetnog objekta  
-   prikaz slike na monitoru sa mogućnošću njenog uveličavanja 
-   mogućnost sistema za prenos podataka na udaljeno mjesto 
Instalacijom IP sistema za video nadzor omogućen je lokalno ili daljinski putem interneta 
nadzor, sigurnost i bezbjednost ljudi i imovine. IP video nadzor omogućava primanje slike i 
zvuka uživo putem interneta, kako bi vršili daljinski nadzor. 
IP tehnologija omogućava jednostavno gledanje, kontrolu i upravljanje svim umrežnim 
kamerama, pomoću bilo kog standardnog Web pretraživača (Mozilla Firefox, Internet 
Explorer, Google Chrome, Safari i drugi) ili softvera za upravljanje video nadzorom, sa bilo 
kog kompjutera koji je povezan sa internetom. 
 
Glavne prednosti IP video nadzora: 
- Više različitih ovlašćenih lica može istovremeno da vidi živi snimak sa iste kamere bilo 
kada, bilo gdje putem interneta 
- Digitalni video snimak pruža znatno veći kvalitet slike od analognog 
- Inteligentne funkcije koje su ugrađene u IP opremu otkrivaju, identifikuju i prate objekte u 
realnom vremenu smanjujući na taj način broj lažnih alarma 
- Instalacija i održavanje digitalnih sistema video nadzora se pokazalo kao isplativije od 
analognih sistema 
- Konekcija preko 3G mobilnih telefona pruža mobilni sistem za video nadzor na dlanu 
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Za nadgledanje predviđenog prostora predviđene su HikVision kamere za spoljašnju ugradnju 
DS-2CD2642FWD-IS 4 MP ONVIF ili sl. drugog proizvođača čije su karakteristike: 
Vodootporna TUBE kamera; Senzor 1/3" progressive scan CMOS; Rezolucija: 
2688×1520@20fps, 1920x1080@25fps; ICR (Prava Dan/Noć funkcija); Integrisan 
varifokalni objektiv 2.8~12mm@F1.4; Osetljivost 0.01lux@F1.2, 0 IR on; Kompresija: 
H.264/ MJPEG; Regulacija protoka kroz mrežu; Dual-Stream; 120dB WDR; Funkcije: 3D 
DNR, BLC, ROI; Ugrađena IR rasveta dometa do 30m; Alarm I/O, Audio I/O; Slot za micro 
SD karticu (do 128GB); IP66; Napajanje 12Vdc/PoE. 
Takođe su predviđene HikVision kamere za unutrašnju ugradnju tipa DS-2CD2342WD-I 4 
MP ONVIF TURRET ili sl. drugog proizvođača čije su karakteristike: Kamera sa EXIR 
rasvetom; Senzor 1/3" progressive scan CMOS; Rezolucija: 2688×1520@20fps, 
1920x1080@25fps; ICR (Prava Dan/Noć funkcija); Integrisan fiksni objektiv 2.8mm@F2.0; 
Osetljivost 0.01lux@F1.2, 0 IR on; Kompresija: H.264/ MJPEG/ H.264+; Regulacija protoka 
kroz mrežu; Dual-Stream; 120dB WDR; Funkcije: 3D DNR, BLC, ROI; Ugrađena IR rasveta 
dometa do 30m; IP66; Napajanje 12Vdc/PoE. 
Projektom je predviđeno korišćenje 8-kanalnog NVR uređaja HikVision DS-7608NI-
E2/8P/A ili sl. drugog proizvođača čije su karakteristike: Maksimalna rezolucija snimanja 5 
Mpix; Snimanje do 8 IP kamera u FULL HD rezoluciji; Kompresija H.264; Dual-Stream; 
ANR funkcija; Ulazno/Izlazni saobraćaj = 50/80 Mbps; Mesto za 2 SATA HDD (svaki do 4 
Tb), 2 USB porta, Video izlazi: HDMI/VGA (Full HD rezolucija); Ugrađen nezavisni 8-
portni PoE switch 10/100Mbps (power budget 120W); 1Gbit LAN; Alarmni ulaz/izlaz: 4/1, 
Besplatan CMS software u kompletu, nadzor putem mobilnog telefona (ANDROID, iOS), 
Prijavljivanje uređaja na besplatan HIK DDNS HDD 2TB. 
 
Sistem video nadzora je preko Ethernet porta priključen u lan mrežu, čime je obezbijeđena 
mogućnost udaljenog nadzora i upravljanja. Preko lokalne LAN mreže moguć je pregled 
tekućih video signala sa računara na kojem je instaliran klijent softver. Radi zaštite, 
neophodna je identifikacija osobe (pomoću lozinke) pri pokretanju klijent softvera. 
Prenos video signala i napajanje kamera se vši kablovima FTP cat.6, preko PoE switcha, 
položenih kroz PVC cijevi Ø 20mm, položene u ili na zidu.  
Raspored i dispozicija opreme data je u grafičkom dijelu projekta. 
 
Instalacija dojave požara 
Za potrebe ranog otkrivanja pojave požara u objektu, predviđena je instalacija sistema dojave 
požara. Pomenuta instalacija se sastoji od: centralnog uređaja (PP centrala), telefonskog 
komunikatora, optičkih i termičkih detektora dima, ručnih javljača požara, alarmnih sirena i 
pripadajuće kablovske instalacije. 
Sistem dojave požara obezbjeđuje blagovremenu detekciju pojave požara, mjesta nastanka i 
upozorenje prisutnih lica da je do njegove pojave došlo. 
Predviđeni sistem je konvencionalnog tipa – javljači (automatski i ručni) su podijeljeni u 
zone/linije, pa je identifikacija alarma kolektivnog (grupnog) tipa. Sistem se sastoji od 
protivpožarne centrale slične tipu FP 104-PA sa četiri zone. U svaku od zona moguće je 
povezati do trideset detektora. Alarmi i greške se prikazuju na LED lampicama koje su 
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određene za svaku detektorsku grupu. Centrala posjeduje i interni buzzer za akustično 
prijavljivanje alarma i greške. 
U predviđenom objektu optički detektori su smješteni u jednoj zoni, dok drugoj zoni 
pripadaju ručni javljači, respektivno. Alarmne sirene se vežu direktno na PP centralu i ne 
zauzimaju mjesto u zonama. 
Sistem se sastoji iz odgovarajućeg broja konvencionalnih optičkih detektora požara (sličnih 
tipu FCP-O) i ručnih javljača sličnih tipu FMC-120-DKM-G-R, koji su postavljeni u 
prostorima sa požarnim rizikom i u blizini evakuacionh izlaza. Predviđeni detektori se 
postavljaju u podnožja za konvencionalne detektore slična tipu MS 400.  
Konvencionalna alarmne sirene je predviđene za nazidnu montažu ispod plafona na visini 
2,3m od poda.  
Za međusobno povezivanje svih komponenti sistema predviđen je halogen free kabl JH(St)H 
2x2x0,8mm2 koji se polaže na regale ili uvlači u PVC cijevi položene po zidu. 
Principijelna šema razvoda je data na crtežu.  
 
Sistem kartične kontrole pristupa 
Za potrebe kontrolisanog ulaza-izlaza u pojedine prostorije objekta, posredstvom kartica 
odnosno čitača kartica predviđena je instalacija kartične kontrole pristupa. 
Pomenuta instalacija se sastoji od: kontrolera za kartičnu kontrolu i monitoring vrata, 
bezkontaktnih čitača kartica, bezkontaktnih kartica, rex tastera, električne brave, magnetnih 
kontakta i pripadajuće kablovske instalacije. 
Predviđeni kontroler vrata služi za kontrolu do 2 čitača ili do dvoje vrata sa potpunom "anti-
passback" kontrolom. Smještaju se u antisabotažno zaštićeno metalno kućište. Napaja se iz 
izvora 220V sa posebnog osigurača. 
Projektom je predviđeno da se kontrolom pristupa pokrije jedna odnosno dvoje vrata. Na sva 
vrata čitač se postavlja samo sa ulazne strane dok se sa unutrašnje strane postavlja rex taster 
koji služi za otvaranje.  
Bezkontaktni čitač služi za daljinsko očitavanje kartica. Montira se na zid na visini 1,5m od 
poda do ose čitača. 
Bezkontaktna kartica služi za prolaz kroz restriktivni prostor i nosi je svaki korisnik. Svaka 
kartica može biti definisana za prolaz kroz jedan ili više restriktivnih prostora. 
Magnetni kontakt sa reed-prekidačem i stalnim magnetom služi za signaliziranje otvaranja 
vrata. Sastoji se iz dva dijela: stalnog magneta i dijela sa prekidačem i sabotažnim kontaktom 
koji se nadzire iz kontrolera. Isporučuje se u kompletu sa 5m kabla a za veća udaljenja od 
ulaznog kontrolnog modula koristi se razvodna kutija. Montira se na sva vrata sa kartičnom 
kontrolom sa unutrašnje strane na vrhu vrata. Povezuje se na kontroler za kartičnu kontrolu i 
monitoring vrata. 
Elektromagnetna brava je stalno pod naponom i služi za deblokadu vrata a na impuls od 
očitane važeće kartice ili na impuls od PP centrale. Montira se na vrh vrata. Povezuje se na na 
kontroler za kartičnu kontrolu i monitoring vrata. 
Pokretna vrata se otvaraju na impuls od strane proksimiti čitača kartica ili na impuls od PP 
centrale, prilikom očitavanja kartice djelovanjem na motor pomenutih vrata. 
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Za međusobno povezivanje komponenti sistema predviđen je kabal FTP cat.6. Pomenuti 
kablovi se uvlače u PVC cijevi Ø 20mm položene u ili na zidu. 
 
Sistem protivprovalne instalacije 
Sistem za protivprovalnu signalizaciju, namijenjen je za detekciju neovlašćenog pristupa 
štićenim prostorijama, što omogućavaju instalirani senzori po štićenim prostorijama, zatim 
obradu signala koji dolaze sa senzora na centralu i prosleđivanje signala preko izlaza alarmne 
centrale na izvršne elemente sistema. 
Sistem protivprovalne signalizacije se sastoji od: 
• Protivprovalne alarmne centrale tipa DSC PC1864; 
• Uređaja za detekciju pokreta u štićenim prostorijama, uređaja za detekciju loma 
stakla; 
• Uređaja za aktiviranje/deaktiviranje alarmnog sistema; 
• Izvršnih elemenata sistema; 
• Prenosnih puteva signala i komandi. 
 
a) Protivprovalna alarmna centrala 
Protivprovalna alarmna centrala, izvedena je u najsavremenijoj mikroprocesorskoj SMD 
tehnologiji, sa velikim programskim i memorijskim mogućnostima. 
Protivprovalna centrala treba da vrši obradu signala sa senzorskih linija – SENZORA (gore 
pomenutih), koji su raspoređeni u okviru odgovarajućih «ZONA» po štićenom objektu, sa 
ciljem otkrivanja neovlašćenog pristupa štićenim prostorijama, predmetima ili slično kao i 
njihovu prezentaciju u pogodnoj formi. Pri tome centrala mora da neprekidno napaja senzore. 
Bilo kakav pokušaj sabotaže neke od linija ili uređaja rezultira alarmom. Centrala u osnovnoj 
varijanti ima 8 klasičnih zona sa mogućnošću proširenja do 64 zone. Predviđen je i jedan 
modul za proširenje sa dodatnim napajanjem u posebnoj kutiji. Na ovaj način se vrši 
rasterećenje alarmne centrale sa aspekta napajanja jer je veliki broj senzora u sistemu. 
Centrala omogućava aktiviranje alarma samo za pojedine senzore ili grupe senzora. Centrala 
je opremljena i interfejsom za digitalnu komunikaciju sa udaljenim centrom preko ugrađenog 
komunikatora i telefonske linije. Podržani formati za komunikaciju: CONTACT ID, SIA, 
MODEM II, BFSK, 4/2, 4/3/1, 4+2 Expres. Mogućnost povezivanja na računar preko 
posebnog interfejsa i softvera. 
 
b) Uređaj za detekciju pokreta i štićenim prostorijama i ostali uređaji 
- Dualni infracrveni i mikrotalasni detektori 
- Detektori loma stakla 
 
c) Uređaj za aktiviranje/deaktiviranje alarmnog sistema 
Uređaj za aktiviranje/deaktiviranje alarmnog sistema, treba da omogući puštanje sistema u 
rad, kao i njegovo isključivanje. Postoji više načina za ostvarivanje ove funkcije dok se u 
konkretnom slučaju opredeljujemo za ŠIFRATOR. 
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Šifratorom treba vršiti generalno aktiviranje/deaktiviranje sistema kao i pojedinih zona u 
objektu (pojedinačno) ili pojedine particije. U tu svrhu predviđena je tastatura tipa DSC 
PC5500. 
 
d) Izvršni elementi sistema 
Između mogućih izvršnih elemenata sistema, u projektu smo predvidjeli: 
- instalaciju unutrašnjih i spoljašnjih sirena; 
- instalaciju automatskog telefonskog pozivnika za žičnu komunikaciju između alarmnog 
sistema i centra nadzora. 
 
e) Prenosni putevi signala i komandi 
Povezivanje tastatura, senzora i sirena u sistem predviđeno je licnastim kablom tipa CEI 
6x0,22 +T+S.  
 
Instalacija centralnog ozvučenja i obavještavanja 
Projektom je predviđena instalacija centralnog ozvučenja i obavještavanja. Sistem je 
jednokanalni i obezbjeđuje prenos jednog internog programa ili saopštavanja važnih govornih 
informacija. Sastoji se od centralnog uređaja ozvučenja (CUO), mikrofonskog pulta, 
zvučnika i pripadajuće kablovske instalacije. 
Centralni uređaj je predviđen na poziciji kako je predviđeno grafičkim prilogom. Sastoji se 
od odgovarajućeg broja modula, pojačavača i različitih izvora audio signala. 
Pozivna mikrofonska stanica je namijenjena za davanje informacija, upozorenja, naloga ili 
alarma preko razglasnog sistema, postavlja se na poziciji kako je prikazano grafičkim 
prilogom.  
Audio signali se prenose do svih zvučnika koji se montiraju u plafon i na zid, preko kojih je 
potrebno emitovati audio program, odnosno emitovati razna saopštenja.  
Sistem je jednookanalni i zasnovan je na 100V-noj liniji. Regulisanje nivoa zvuka vršiće se 
direktno sa centralnog uređaja ozvučenja (CUO).  
Kablovska instalacija je realizovana kablovima LiHCH 2x1,0mm2 za vezu sa zvučnicima i 
LiHCH 4x0,75mm2 za vezu sa mikrofonskim pultom, koji se uvlače u PVC cijevi položene u 
ili na zidu.  
 
Termotehnika 
Instalacija klimatizacije (VRV I Mono Split sistema) 
Za klimatizaciju prostorija predmetnog Objekta u kojima duže borave ljudi, predviđen je 
VRV sistem (Variable Refrigerant Volume-sistem sa promjenljivom količinom rashladnog 
fluida) sa freonom R 410A kao radnim fluidom, koji se smatra ekološki prihvatljivim. Ovaj 
sistem predstavlja najsofisticiraniji sistem u oblasti klimatizacije. U spoljnoj jedinici se nalazi 
inverterski kompresor, čija se brzina kontinualno mijenja u rasponu 0-100%, zavisno od 
toplotnog opterećenja objekta. Rashladni fluid se dovodi do unutrašnjih jedinica sa 
promjenljivim zapreminskim protokom. Unutrašnje jedinice imaju elektronski ekspanzioni 
ventil sa opsegom otvaranja 0-100%. Spoljašnja (kompresorsko-kondenzatorska) jedinica, 
zahvaljujući inverteskoj regulaciji rada kompresora, ima kontinualnu  regulaciju kapaciteta, 
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tako da je moguće da u sistemu radi samo jedna unutrašnja jedinica. Spoljašnja jedinica će 
uvijek postići snagu koja je potrebna, tj. ne angažuje se kompletna instalisana električna 
snaga jedinice, već onolika kolika je potrebna za unutrašnje jedinice koje su, u tom trenutku u 
radu. Zbog toga je ovaj sistem izuzetno energetski efikasan.  
Spoljašnja jedinica je smještena na betonskom postolju na tlu uz leđnu fasadu objekta.  
Unutrašnja jedinica za Salu za prezentacije je kanalnog tipa (služi za klimatizaciju i 
ventilaciju prostorije). Unutrašnja jedinica za Kancelariju je kasetnog tipa.  
Spoljašnja jedinica se sa unutrašnjim jedinicama povezuje bakarnim cijevima dimenzija 
prema JUS C.D5.500 i JUS C.D5.502. Bakarne cijevi se izoluju samogasivom izolacijom od 
sintetičke gume, debljine 9,13 ,19 i 28 mm. Cijevna  mreža od spoljne prema unutrašnjim 
jedinicama vodi se prema svakoj unutrašnjoj jedinici  u spuštenom plafonu.  
 Cjevovodi za odvod kondenzata unutrašnjih jedinica vode se iznad plafona, grupišu u  
vertikale, koje se spuštaju do poda i izvode van objekta. Pri izvođenju radova neophodno je 
dogovoriti konačnu dospoziciju ovih odvoda sa arhitektom. Cijevi za odvod kondenzata u 
plafonu su poliolefinske i spajaju se  fazonskim komadima i zaptivačima. Cijevi za odvod 
kondenzata u zidu su polipropilenske i spajaju se fuzionim postupkom. 
Unutrašnje jedinice VRV  sistema imaju svoj žičani kontroler.  
Predviđeni sistem klimatizacije omogućuje izbor unutrašnje temperature i izbor brzine 
ventilatora unutrašnje jedinice za svaku jedinicu posebno. Moguće je i isključivanje pojedinih 
unutrašnjih jedinica, odnosno dijelova objekta u vrijeme kada u objektu boravi manje osoba 
ili postoji neki drugi razlog za isključivanje pojedinih unutrašnjih jedinica. 
 
Za klimatizaciju Tehničke prostorije (u kojoj je predviđen smještaj osjetljive elektronske 
opreme) predviđen je poseban Mono Split sistem u verziji toplotne pumpe, sa freonom R32 i 
inverterskom regulacijom. 
 
Grijanje javnog toaleta 
Javni toalet u ovom objektu predviđen je kao zasebna cjelina sa ulazima direktno iz spoljne 
sredine. S obzirom na klimatske prilike u Pljevljima, u ulaznim prostorijama ovog dijela 
objekta, predviđeni su sušači peškira sa električnim grijačima, koji se po potrebi mogu 
uključiti u danima sa ekstremno niskim spoljnim temperaturama. 
 
Sistemi ventilacije 
U Prostoriji za izdavanje opreme je predviđeno  ubacivanje potrebne količine svježeg 
vazduha, koja se uvodi u kasetnu unutrašnju jedinicu, gdje se priprema zajedno sa 
recirkulacionim vazduhom. Odsisavanje otpadnog vazduha vrši se zidnim ventilatorom koji 
izbacuje kroz otvor na leđnoj fasadi objekta. 
 
U Svlačionicama, u kojima u određenom vremenu istovremeno borave cijele ekipe sportista, 
predviđeno je ubacivanje svježeg vazduha. Termička priprema ubačenog svježeg vazduha 
(zajedno sa recirkulacionim vazduhom iz prostorije) vrši se u kanalnim unutrašnjim 
jedinicama VRV sistema. Kao distributivni elementi za ubacivanje mješanog i odsisavanje 
recirkulacionog vazduha predviđeni su plafonski vrtložni difuzori. Odsisavanje otpadnog 
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vazduha vrši se preko odsisnih vazdušnih ventila pozicioniranih u toaletima, povezanih na 
posebne kanalne sisteme sa odsisnim ventilatorima. 
 
U prostorijama javnog toaleta predviđeni je sistem prinudne ventilacije sa odgovarajućim 
odsisnim ventilatorom i sistemom kanala. Izlazni kanal ovog sistema završava na leđnoj 
fasadi objekta. Za nadoknađivanje ovog vazduha, na vratima su predviđene prestrujne rešetke 
kroz koje se vazduh usisava iz spoljnjeg prostora. 
 
 Odsisavanje otpadnog vazduha iz prostorije Trokadero i ostava vrši se pomoću aksijalnog 
ventilatora u zidu fasade, a odsisani vazduh se nadoknađuje prestrujavanjem kroz prestrujnu 
rešetku u vratima. 
 
 U prostorijama Sanitarnog čvora (toaleti i tuš-kabine) predviđeni su sistemi prinudne 
ventilacije sa odgovarajućim odsisnim ventilatorima i sistemima kanala. Izlazni kanali ovih 
sistema završavaju na leđnoj fasadi objekta. Za nadoknađivanje ovog vazduha, na vratima su 
predviđene prestrujne rešetke kroz koje se vazduh usisava iz spoljnjeg prostora. 
 
 U prostoriji za pranje posuđa i veša predviđen je sistem prinudne ventilacije sa 
odgovarajućim odsisnim ventilatorom i sistemom kanala. Izlazni kanal ovog sistema završava 
na leđnoj fasadi objekta. Za nadoknađivanje ovog vazduha, na vratima su predviđene 
prestrujne rešetke kroz koje se vazduh usisava iz hodnika. 
 
PRETHODNI RADOVI 
Opis predhodnih/pripremnih radova 
Prije početka izvođenja građevinskih i građevinsko zanatskih radova na objektu ili lokaciji se 
moraju obaviti određena čišćenje terena. Čišćenje terena od sveg nepotrebnog materijala na 
području gradnje. Čišćenje ili otkopavanje površina sadrži čišćenje površina od drveća, šiblja, 
otpadaka i svog prekomjernog biljnog materijala i mora obuhvatati iskopavanje panjeva, 
korjena i odstranjivanje svog štetnog materijala, koji je ostao pri odstranjivanju grmlja, 
stabala i panjeva. Posječena stabla i panjeve treba deponovati na odgovarajućim mjestima 
tako da ne smetaju izvođenju radova i količinski predati Nadzornom organu ili drugom licu 
određenom od Investitora u skladu sa Planom upravljanja građevinskim otpadom.  
 
 Pripremni radovi.  
Organizacija gradilišta, obezbjeđenje energetskih priključaka, dobijanje dozvola, saglasnosti. 
Prije izvršenja zemljanih radova izvođač radova će obaviti sljedeće pripreme za normalno i 
pravilno izvršenje radova: Oboriti sva drveta koja se nalaze u gabaritu objekta koji se 
izgrađuje. Počupati korijenje i povaditi panjeve. Izraditi potreban elaborat organizacije 
gradilišta i zaštite na radu. 
Geodetsko mjerenje i iskolčenje konstrukcije objekta. Stavka obuhvata sva geodetska 
mjerenja, osiguranje tačaka, profilaciju, obnavljanje i održavanje za sve vrijeme građenja. 
Odlaganje viška materijala (Odvoz iskopanog materijala na na odlagalište određeno od strane 
Lokalnog organa, Polaganje i kompaktiranje posteljice ispod cijevi (preko prethodno 
pripremljenog dna rova). Prvih 15 cm sloja mora da bude nasuto i kompaktirano do min 95% 
Nabavka transport iz pozajmišta i polaganje i kompaktiranje granulisanog materijala - 
šljunka, Dmax <20 mm, uključujući kompaktiranje svakog sloja. Materijal za pokrivku mora 
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da bude u skladu sa tehničkim uslovima propisanim od strane proizvođača cevi. 
Kompaktiranje min. 95%. 
Iskop rova za polaganje cjevovoda može se vršiti ručno i mašinski. Širina rova uslovljena je 
prečnikom cjevovoda i iznosi minimum 0,80 m. Dno rova mora se izvesti sa tačnošću +5 cm. 
Kod većih dubina ukopavanja, preko 1,0 m treba predvidjeti podgradu rova ukoliko stabilnost 
terena to zahtijeva. Iskopani materijal, kojim se nakon završene montaže cjevovod zatrpava, 
mora se deponovati na jednu stranu rova, osigurati od odronjavanja i odbaciti od ivice rova 
minimum 1.0 m. Druga strana rova “rezervisana je” za deponovanje cijevnog materijala. Po 
pravilu sav cijevni materijal koji se ugrađuje (cijevi, spojnice i drugo) mora biti kompletiran 
na trasi prije kopanja rova. 
Odvoz viška materijala iz iskopa na odlagalište u skladu sa Planom upravljanja građevinskim 
otpadom. 
 
Privremeni radovi 
Izvođač treba da izvede privremene radove koji obuhvataju pristupne gradilišne puteve,  
skladišta za proizvode i materijale, skladišta alata i građevinske mehanizacije, stanicu prve 
pomoći, privremene i zaštitne ograde, vezne oznake, barikade, ograničenje pristupa 
gradilištu, protivpožarnu opremu i slično, odnosno sve ono što je normalno potrebno izgraditi 
kod ovakvih i sličnih radova radi brzog i sigurnog odvijanja ugovorenih radova. Izvođač je 
takođe dužan da osigura dovod za snabdijevanje električnom energijom za motorni pogon i 
rasvjetu i instalacije dovoda vode. Prilikom izvođenja radova Izvođač mora da vodi računa da 
se ne oštete okolni objekti i da se ne oštete druge instalacije koje su već izvedene. Svaku 
učinjenu štetu namjerno, usled nedovoljne stručnosti ili usled nemarnosti Izvođač je dužan da 
nadoknadi Investitoru, odnosno da popravi kvar. 
 
 ODSTRANJIVANJE GRMLJA, ŠIBLJA I DRVEĆA 
Opis radova 
Čišćenje ili otkopavanje površina sadrži čišćenje površina od drveća, šiblja, otpadaka i sveg 
prekomjernog biljnog materijala i mora da obuhvati iskopavanje panjeva, korenja i 
odstranjivanje sveg štetnog materijala, koji je ostao pri odstranjivanju grmlja, stabla i 
panjeva. Ovaj rad obuhvata odstranjivanje grmlja do 10 cm debljine, sječu stabala svih 
debljina (sa kresanjem granja, rezanje stabla na propisnu dužinu...), iskop, izvlačenje i 
premještanje panjeva novih i ranije posječenih stabala i sve ostale radove, koji su potrebni za 
pripremu površine. Površine, koje treba očistiti ili otkopati, moraju biti prikazane u nacrtima, 
ili će ih odrediti nadzorni organ prije početka radova. 
 
Izvođenje 
Odstranjivanje grmlja stabala i panjeva treba izvesti na svim prikazanim odnosno određenim 
površinama, kao i na pojedinim mjestima koja nadzorni organ odredi za pojedina stabla i 
panjeve. Stabla koja odredi nadzorni organ, a koja moraju ostati, ne smiju se oštetiti. Da bi se 
spriječila šteta na stablima koja ostaju, ostala stabla treba sjeći tako da se spriječi šteta na 
drugim stablima ili na vlasništvu, (stabla pažljivo sjeći od vrha na dolje). Na površinama 
iskopanim za put treba odstraniti sve panjeve i korenje do dubine od 50 cm ispod konačno 
izravnate površine, osim na zaobljenim površinama zasjeka, gdje se mogu odrezati u istoj 
visini sa tlom. Na površinama temeljnog tla, sa kojih treba odstraniti nenosive slojeve 
temeljnog tla, ili na površinama temeljnog tla, koje je potrebno zbijati, potrebno je odstraniti 
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sve panjeve i korjenje do dubine od najmanje 20 cm ispod visine budućeg uređenog 
temeljnog tla, odnosno najmanje 50 cm ispod donjeg stroja 
 
RUŠENJE POSTOJEĆIH OBJEKATA 
 Opis radova 
Rušenje postojećih objekata se vrši mehaničkim putem, pod uslovima koje na gradilištu 
predloži Izvođač, i prihvati Nadzorni organ. Objekte koje po projektu treba rušiti potrebno je 
lomiti na komade prikladne za utovar i transport. 
Izvođenje radova 
Rušenje izvesti sa odgovarajućom opremom i alatima kako bi se mogao objekat usitniti na 
komade prikladne za utovar i transport. Sa šutom nastalim prilikom rušenja objekata mora se 
posttupati, shodno Zakonu o upravljanju otpadom.u skladu sa Planom upravljanja 
gradjevinskim otpadom koji je obavezan da uradi izvodjač I da pribavi potrebnu saglasnost 
na isti. 

 
ISKOP HUMUSA 
Opis radova 
Rad obuhvata površinski iskop humusa, debljine koja je projektom predviđena, s transportom 
ili guranjem mašinskim putem u deponiju sa strane i čuvanje humusa. Prosječna debljina 
uklonjenog humusa je 20 cm. 
 
Izvođenje 
Sav iskopani materijal treba odložiti uz granicu parcele izvan površine podtla, tako da kasnija 
upotreba i pristup do njega bude neometan. Transport, odnosno guranje materijala u 
odlagalište mora biti pažljivo izvršeno radi očuvanja kvaliteta iskopanog humusa za kasnije 
potrebe pri uređenju zelenih površina, tako da ne dođe do mješanja tog materijala sa drugim 
nehumusnim materijalom. 
 
b) veličina i nacrti cjelokupnog projekta, planiranog proizvodnog procesa i tokova 
proizvodnje, počev od ulaznih sirovina do finalnog proizvoda, uključujući prateću 
infrastrukturu, organizaciju proizvodnje, organizaciju transporta, broj i strukturu 
zaposlenih;  
Lokacija na kojoj se planira izgradnja objekta ( rekreativna zona Borovičko jezero) nalazi se 
na jezero na dijelu  urbanističke parcele UP 5(b) koju čine kat. parc. 306, 307, 302/2 KO 
Šumane II i UP5(c) koju čine kat.par. 9563/1; 9565/1; 9565/2; 9565/3; 9565/5; 9566/1; 
9566/2; 9562/1;  15052/3; 15052/4; KO Šumane II, u dijelu DPP za Termoelektranu Pljevlja, 
u Pljevljima. 
 
c) mogućem kumuliranju sa efektima drugih postojećih i/ili odobrenih projekata;  
Na planiranoj lokaciji ne postoje projekti i objekti koji mogu imati uticaj na predloženi ili 
obratno,pa se shodno tome i ne očekuje bilo kakav kumulativnan uticaj. 
 
d)korišćenju prirodnih resursa i energije, naročito tla, zemljišta, vode i biodiverziteta;  

Prilikom izgradnje projekta doći će do zauzimanja zemljišta, i koristiće se 

u određenoj mjeri prirodni resursi neophodni za izgradnju.U toku izvođenja 
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radova koristiće se određene količine vode ali samo za sanitarne potrebe zaposlenih dok u 
toku eksploatacije voda će se koristiti za potrebe korisnika objekta, protiv požarnu zaštitu u 
skladu sa mjerama utvrđenim u protiv požarnom elaboratu kao i održavanje hortikulture. 
Svi radovi koji će se izvoditi ne mogu imati uticaj na biodiverzitet obzirom da se na lokaciji i 
njenom okruženju nijesu identifikovani. 
 
e) stvaranju otpada i tehnologiji tretiranja otpada (prerada, reciklaža, odlaganje i slično);  
U toku pripremnih radova, izvođenja radova na izgradnji objekta doći će do pojave određenih 
vrsta otpada sa kojima se mora upravljati u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom. 
Izvođač radova je obavezan da uradi Plan upravljanja otpadom i Plan upravljanja 
građevinskim otpadom i na isti da pribavi neophodnu saglasnost. U toku izvođenja radova 
doći će do pojave viška iskopanog materijala (zemlja, kamen) koji će se odlagati na 
odlagališta koja odredi organ lokalne uprave. Na lokaciji se neće vršiti bilo kakva prerada 
otpada.  
U toku eksploatacije nastaje čvrsti komunalni otpad koji će se sakupljati u korpe i odnositi u 
kontejner. Investitor mora da ima ugovor sa komunalnim preduzećem o preuzimanju otpada. 

f) zagađivanju, štetnim djelovanjima i izazivanju neprijatnih mirisa, uključujući emisije u 
vazduh, ispuštanje u vodotoke, odlaganje na zemljište, buku, vibracije, toplotu, jonizujuća i 
nejonizujuća zračenja;  
U toku izgradnje i izvođenja građevinskih radova doći će do povećanog nivoa buke. Buka 
koja će se javiti na gradilištu generiše se usled rada mašina i transportnih sredstava. Njen 
uticaj je u toku izvođenja radova naročito izražen na ljude koji rade na gradilištu, ali  ti efekti 
su privremenog karaktera.  
Generalno posmatrano privođenje namjeni određenog prostora, građevinskog zemljišta, i 
gradnja objekata na njemu dovode do promjena u životnoj sredini koje su uglavnom 
ograničene na neposrednu okolinu i najčešće su ograničenog vremenskog trajanja (traju 
koliko i sam proces izgradnje) izuzimajući nepovratnu prenamjenu zemljišta. 
Posledica sagorijevanja derivata nafte u motorima sa unutrašnjim sagorijevanjem je   pojava 
zagađivanja, odnosno emisije zagađujućih materija. Izduvni gasovi tj.produkti sagorijevanja 
sastoje se od velikog broja različitih komponenti, od kojih je jedan broj   više ili manje 
toksičan.  
Tokom izgradnje moguć je uticaj na kvalitet zemljišta, pretežno manjeg obima iz sljedećih 
izvora: nekontrolisano curenje i razlivanje naftnih derivata i mineralnih ulja iz mašinskog 
parka i radionica, prilikom popravke ili pretakanja goriva. Zagađenje zemljišta, pored 
naftnih derivata, moguće je u manjoj meri i od depozita iz izduvnih gasova vozila i mašina. 
U svakom slučaju, ova zagađenja, mogu se smanjiti odgovarajućim mjerama radne 
discipline. Pored navedenog, moguće je i akcidentalno procurivanje naftnih derivate iz 
vozila građevinske operative. 
Tokom funkcionisanja objekta značajnih emisija u vazduhu neće biti. 
Komunalne otpadne vode koje nastaju pri ekspoloataciji objekta odvode se u bioprečistač. 
Atmosferke vode sa krovnih površina se odvode u okolno zelenilo. 
 
g) rizik nastanka udesa i/ili velikih katastrofa, koje su relevantne za projekat, 
uključujući one koje su uzrokovane promjenom klime, u skladu sa naučnim 
saznanjima; 
U toku gradnje i eksploatacije u određenim situacijama, koje su najčešće  posljedica  
odstupanja od  propisanih  tehnoloških  i  tehničkih  mjera  i pravila, može doći do određenih 
udesnih situacija koje se najčešće karakterišu pojavom požara, iscurenja goriva i maziva, 
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ograničenih eksplozija oslobođenih gasova, pojavom kliženja, urušavanja i nekontrolisanih 
slijeganja. Sve navedene udesne situacije u manjoj ili većoj mjeri mogu biti uzroci 
negativnih uticaja na životnu sredinu. 
Izgradnja i eksploatacija predmetnog objekta neće izazvati bilo kakav rizik. 
 
h) rizik za ljudsko zdravlje (zbog zagađenja vode ili zagađenja vazduha i drugo).  
Izgradnja i eksploatacija objekta neće negativno uticati i predstavljati rizik za ljudsko 
zdravlje. 
 
4. VRSTE I KARAKTERISTIKE MOGUĆEG UTICAJA PROJEKTA NA 
ŽIVOTNU SREDINU  
 
a) veličini i prostornom obuhvatu uticaja projekta (kao što su geografsko područje i 
broj stanovnika na koje će projekat vjerovatno uticati);  
Prostor koji je predmet projektovanja je površine oko 8,50ha. 
Objekat A ima namjenu vizitoring centra. U  konstruktivnom smislu sastoji se od jedne 
cijeline , dimenzija u osnovi prizemlja 18,30x 5,05 m. Objekat je spratnosti P0 spratne visine 
5,20m. 
Objekat B ima namjenu pomoćnog objekta za golf i boćanje. U  konstruktivnom smislu 
sastoji se od jedne cijeline , dimenzija u osnovi prizemlja 20 x 6,5 m. Objekat je spratnosti P0 
spratne visine 3,70 (5,20m). 
Objekat C ima namjenu objekta za trgovinu. U  konstruktivnom smislu sastoji se od jedne 
cijeline , dimenzija u osnovi prizemlja 35,50 x 7,30 m. Objekat je spratnosti P0 spratne visine 
3,55 (5,20m). 
Objekat D ima namjenu objekta za trgovinu i kafe bar. U  konstruktivnom smislu sastoji se 
od jedne cijeline , dimenzija u osnovi prizemlja 25,60 x 8,40 m. Objekat je spratnosti P0 
spratne visine 3,70 (5,20m). 
Objekat E ima namjenu pomoćnog objekta fudbalskog terena sa betonskim tribinama. U  
konstruktivnom smislu sastoji se od jedne cjeline , dimenzija u osnovi prizemlja 51,60 x 9,10 
m. Objekat je stepenastog presjeka i ima pravougaoni gabarit u osnovi. Na gornjoj površini 
objekta se formira stepenasti prostor’gledalište, dok se na prostoru ispod stepenaste betonske 
konstrukcije, formira prostor za svlačionice, sanitarni čvorovi i kupaonice. 
Objekat F ima namjenu pomoćnog objekta autokampa. U  konstruktivnom smislu sastoji se 
od jedne cijeline , dimenzija u osnovi prizemlja 10,90 x 6,10m. Objekat je spratnosti P0 
spratne visine 3,70 (5,20m). 
Prema Popisu iz 2011. godine, na teritoriji opštine Pljevlja živi 30.786 stanovnika (15.138 
muškaraca ili 49,17% i 15.648 žena ili 50,83%), sa gustinom naseljenosti od 20,09 
stanovnika na km². 
U urbanom gradskom naselju Pljevlja živi 63,30%, dok je 36,70% u ruralnom području.  
S obzirom na namjenu objekta ne očekuje se uticaj na okolno stanovništvo, kao ni uticaj na 
zaposlene u objektu. 
 
b) prirodi uticaja (nivo i koncentracija emisija zagađujućih materija u vazduhu, 
površinskim i podzemnim vodama, zemljištu, gubitak i oštećenje biljnih i 
životinjskih vrsta i njihovih staništa, gubitak zemljišta i drugo);  
U toku izvođenja pripremnih radova i izgradnje objekta doći će do povećanja nivoa buke na 
lokaciji kao i emisije u vazduh od rada mašina na lokaciji. U tabelama su dati nivoi tih 
emisija.  
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Tabela 1. Količina i sastav izduvnih gasova iz mašina za izvođenje radova  
 

Emisije gasova i čvrstih čestica (g/s) od angažovane 
mehanizacije 

Vrsta 
opreme 

Snaga 
motora 
(kW) 

CO CH NOx PM 10 

BagerHyundai 
250NLC 

125 0,052 0,0159 0,1215 0,00069 

Dozer Cat 
DH8 

228 0,095 0,0291 0,2216 0,00126 

Kamion MAN 224 0,093 0,0286 0,2178 0,00124 
Utovarivač 160 0,0667 0,0204 0,1555 0,00089 
UKUPNO  0,3067 0,094 0,7164 0,00408 

Iz prikazanih rezultata je jasno da količine zagađujućih materija ne mogu izazvati negativne 
uticaje na kvalitet vazduha na ovoj lokaciji. Ovome ide u prilog i činjenica da sve mašine 
neće biti angažovane u istom trenutku.  

 
Tabela 2. Nivo buke koji nastaje usled rada mašina za otkop materijala  
Vrsta opreme Nivo buke u dBA na udaljenosti 16m 
buldozera CAT D8H 80 
utovarivača Volvo L120 85 
kamiona kipper  243 88 
∑ 84 
 
Tabela 3: Dozvoljeni nivoi buke  
Namjena prostora Najviši 

dozvoljeni nivo  
dan 

Buke (dB) 
noć 

Područja za odmor i rekreaciju, bolničke zone i 
oporavilišta, kulturno-istorijski lokaliteti, veliki 
parkovi  

50 40 

Turistička područja , mala i seoska naselja , 
kampovi i školske zone 

50 45 

Čisto stambena naselja 55 45 
Poslovno-stambena područja , trgovinsko- 
stambena područja , dječja igrališta  

60 50 

Gradski centar, trgovačka, administrativno-upravna 
zona sa stanovima, zone duž autoputa i 
magistralnih saobraćajnica 

65 55 

Industrijska , skladišna i servisna područja i 
transportni terminali bez stanovanja 

Na granici zone buka ne smije 
prelaziti nivoe u zoni sa kojom se 
graniči 
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Na osnovu navedenog jasno je da će se prilikom izvođenja radova na izgradnji objekta u 
periodu kada rade mašine nivo buke biti iznad propisaninih. Međutim sve mašine neće raditi 
istovremeno tako da će ukupan nivo buke biti ispod propisanih. Radovi će se izvoditi u 
skladu sa Zakonom o zaštiti od buke i ne smiju se izvoditi u toku turističke sezone. 
U toku izvođenja projekta na lokaciji će biti prisutna pojava vibracija usljed rada 
građevinskih mašina i kretanja kamiona. Međutim, vibracije su periodičnog karaktera, jer 
traju dok se obavlja izvođenje projekta. 
U toku funkcionisanja objekta s obzirom na njegovu namjenu buka koja će se povremeno 
javljati neće uticati na okolinu. 
 
UTICAJ NA KVALITET ZEMLJIŠTA I VODA 
Tokom izgradnje objekta moguć je uticaj na kvalitet zemljišta i voda, pretežno manjeg 
obima iz sljedećih izvora: nekontrolisano curenje i razlivanje naftnih derivata i mineralnih 
ulja iz mašinskog parka i radionica, prilikom popravke ili pretakanja goriva. Zagađenje 
zemljišta, pored naftnih derivata, moguće je u manjoj meri i od depozita iz izduvnih gasova 
vozila i mašina. U svakom slučaju, ova zagađenja, mogu se smanjiti odgovarajućim mjerama 
radne discipline. Pored navedenog, moguće je i akcidentalno procurivanje naftnih derivate iz 
vozila građevinske operative. 
U toku funkcionisanja objekta ne očekuje se uticaj na kvalitet zemljišta i voda. 
 
UTICAJ NA PEJZAŽ 
Tokom izvođenja i funkcionisanja projekta  doći će do određenog uticaja na 

karakteristike pejzaža. Sa druge strane, s obzirom na savremen izgled 

objekta, vizuelni uticaj  neće biti negativan. 
 
UTICAJ NA ZAUZEĆE ZEMLJIŠTA 
Izgradnjom objekata vrši se zauzimanje zemljišta koje ne sadrži vrijedna staništa niti 
ugrožene i rijetke biljne i životinjske vrste, a koliko je poznato niti ostatke materijalne 
kulture. Takođe predmetno zemljište na kojem se planira igradnja objekta nije 
poljoprivredno zemljište. 
 
c) prekograničnoj prirodi uticaja;  
Svi navedeni mogući uticaji koji dolaze od eksploatac i je  ob jekta   nijesu od značaja 
za prekogranično zagađenje. 
 
d) jačina i složenost uticaja;  
Obim uticaja na lokaciji biće prisutna u toku izvođenja radova ali isti su ograničenog 
karaktera do završetka radova.  
U toku funkcionisanja objekta ne očekuje se uticaj na životnu sredinu. 
 
c)vjerovatnoća uticaja;  
Za potrebe izvođenja radova koristiće se mašine čije karkteristike ispunjavaju propise 
Direktiva EU za dozvoljeni nivo buke.  
 
f) očekivani nastanak, trajanje, učestalost i vjerovatnoća ponavljanja uticaja;  
U toku izvođenja radova na izgradnji objekta, Izvođač je obavezan da uradi Plan upravljanja 
građevinskim otpadom i da pribavi saglasnost nadležnog organa. 
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U toku funkcionisanja objekta čvrsti komunalni otpad će se sakupljati u kante odnositi u 
kontejner odakle će ga dalje preuzimati nadležna komunalna služaba sa kojom Investitor 
mora da ima sklopljen ugovor. 
 
 
g) kumulativnom uticaju sa uticajima drugih postojećih i/ili odobrenih projekata;  
Ne postoji mogućnost kumulativnog uticaja predmetnog objekta sa drugim objektima u 
okruženju. 
 
h) mogućnosti efektivnog smanjivanja uticaja.  
Negativni uticaji, s obzirom da se radi  objektu čija je namjena 

rekreativni centar  nisu izraženi. 
 
5. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU  
 
a) očekivanih zagađujućih materija i emisija i proizvodnje otpada 
Za izgradnju objekta biće angažovana građevinska mehanizacija (kamioni, kopači, buldožeri, 
mješalice i dr.) čije je pogonsko gorivo dizel gorivo, te se usljed njihovog rada može 
očekivati emisija polutanata u atmosferu. Specifičnu emisiju zagađujućih materija karakteriše 
oslobađanje produkata potpunog i nepotpunog sagorjevanja motora sa unutrašnjim 
sagorjevanjem. Sastav ovih plinova zavisi od vrste i kvaliteta goriva, kao i od ispravnosti 
samog motora 
Tabela 4. Procentualna zastupljenost izduvnih gasova dizel motora. 
 
Zagađujuća materija Sadržaj (%) 
Oksidi ugljenika 13,8 
Oksidi dušika 0,5 
Oksidi sumpora 0,03 
Ugljovodonici 0,5 
Aldehidi 0,009 
Čađ 1,00 

 
Količine emitovanih polutanata vazduha iz izduvnih gasova dizel motora mogu se izračunati 
po sljedećem obrascu 
Gi = ki (1-0,97586 Gg/Gv) x (Gv/pv) x pl/100 
gdje je:  
Gi– količina polutanata (g/s)  
Gg– potrošnja dizel goriva (g/s)  
Gv– potrošnja vazduha (g/s) 
pv– gustina vazduha (kg/m3) 
pl– gustina polutanta (kg/m3) 
ki– koncentracija polutanta u izduvnim gasovima 
 
Tabela 5. Imisijske koncentracije zagađujućih materija iz izduvnih gasova pri radu buldozera 
CAT D8H 
 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca E, V=1,5m/s 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca SE, V=1,9m/s 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca S, V=2,4m/s 

Rastojanje 
do mjesta 
imisije 

 
CO 

 
HC 

 
NOx 

 
CO 

 
HC 

 
NOx 

 
CO 

 
HC 

 
NOx 

mailto:zasanovic@t-com.me


36 
 
 

“LIMING PROJEKT” D.O.O. Podgorica, Crnogorskih serdara 24, 
Tel 069 338 130 , mail : zasanovic@t-com.me   

15  552  29,93  315,43  436,19  23,65  249,25  345,31  18,72  197,32 
20  1079,2  58,51  616,69  852,02  46,19  486,87  674,51  36,57  385,43 
25  1230,9  66,73  703,37  971,77  52,68  555,30  769,31  41,71  439,61 
30  1171,4  63,51  669,37  924,82  50,14  528,47  732,15  39,69  418,37 
35  1041,3  56,45  595,03  822,13  44,57  469,79  650,85 1 35,29  371,9 
40  902,9  48,95  515,94  712,88  38,65  407,36  564,36  30,60  322,49 
45  777,4  42,15  444,23  613,88  33,28  350,79  485,91  26,34  277,66 
50  669,9  36,32  382,80  528,93  28,68  302,25  418,74  22,70  239,28 

 
Tabela 6. Imisijske koncentracije zagađujućih materija iz izduvnih gasova pri radu 
utovarivača Volvo L120 
 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca E, V=1,5m/s 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca SE, V=1,9m/s 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca S, V=2,4m/s 

Rastojanje 
do mjesta 
imisije 

 
CO 

 
HC 

 
NOx 

 
 CO 

 
HC 

 
NOx 

 
CO 

  
HC 

 
NOx 

15  613,9  33,28  350,80  484,65  26,28  276,94  383,6  20,80  219,20 
20  1199,1  65,01  685,20  946,69  51,33  540,97  749,4  40,63  428,23 
25  1367,6  74,14  781,49  1079,74  58,54  616,99  854,9  46,35  488,51 
30  1301,6  70,57  743,77  1027,57  55,71  587,18  813,5  44,10  464,86 
35  1157,0  62,73  661,14  913,49  49,53  521,99  713,1  38,66  407,49 
40  1003,3  54,39  573,31  792,09  42,94  452,62  627,0  33,99  358,29 
45  863,84  46,83  493,62  681,98  36,97  389,70  539,9  29,27  308,51 
50  744,43  40,36  425,39  587,7  31,86  335,83  465,2  25,22  265,83 

  
Tabela 7. Imisijske koncentracije zagađujućih materija iz izduvnih gasova pri radu kamiona 
kipper  243 
 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca E, V=1,5m/s 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca SE, V=1,9m/s 

Imisijske koncentracije (µg/m3), pri 
vjetru  iz pravca S, V=2,4m/s 

Rastojanje 
do mjesta 
imisije 

 
CO 

 
HC 

 
NOx 

 
 CO 

 
HC 

 
NOx 

 
CO 

 
HC 

 
NOx 

15  552  29,93  315,43  436,19  23,65  249,25  345,31  18,72  197,32 
20  1079,2  58,51  616,69  852,02  46,19  486,87  674,51  36,57  385,43 
25  1230,9  66,73  703,37  971,77  52,68  555,30  769,31  41,71  439,61 
30  1171,4  63,51  669,37  924,82  50,14  528,47  732,15  39,69  418,37 
35  1041,3  56,45  595,03  822,13  44,57  469,79  650,85  35,29  371,91 
40  902,9  48,95  515,94  712,88  38,65  407,36  564,36  30,60  322,49 
45  777,4  42,15  444,23  613,88  33,28  350,79  485,91  26,34  277,66 
50  669,9  36,32  382,80  528,93  28,68  302,25  418,74  22,70  239,28 

 
 

Granične vrijednosti:   CO: Max. 8h, sred. vrij. 10mg/m3  

HC: 1h, sred.vrij. 200 µg/m3, godišnja sred. vrij. 40 µg/m3 
NOx: 1h, sred.vrij. 300 µg/m3, dnevna sred. vrij. 110 µg/m3  

  
Granične vrijednosti su preuzete iz Uredbe o utvrđivanju vrsta zagađujućih materija, 
graničnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta vazduha („Sl. list CG“, br. 25/12).  
Na osnovu prezentiranih podataka proračuna imisijskih koncentracija može se zaključiti da 
izduvni gasovi građevinskih mašina, bilo u pojedinačnom radu ili u istovremenom radu dvije 
mašine (na primjer: bager i kamion), ne proizvode koncentracije čije imisijske vrijednosti 
prelaze zakonom limitirane granične vrijednosti. Pri izvođenju zemljanih radova na 
uklanjanju humusa i dijelu materijala za zamjenu tla i njegovom utovaru emituje se prašina.  
 
b) korišćenje prirodnih resursa, posebno tla, zemljišta, vode i biodiverziteta 
Za izgradnju  objekta korističće se u određenoj mjeri prirodni resursi neophodni za izgradnju. 
U toku izvođenja radova koristiće se određene količine vode ali samo za sanitarne potrebe 
zaposlenih dok u toku eksploatacije voda će se koristiti za potrebe korisnika objekta, protiv 
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požarnu zaštitu u skladu sa mjerama utvrđenim u protiv požarnom elaboratu kao i održavanje 
hortikulture. 
Svi radovi koji će se izvoditi ne mogu imati uticaj na biodiverzitet obzirom da se na lokaciji i 
njenom okruženju nijesu identifikovani. 
 
6. OPIS MJERA ZA SPRJEČAVANJE, SMANJENJE ILI OTKLANJANJE ŠTETNIH 
UTICAJA   
Osnovni cilj Dokumentacije za odlučivanje o potrebi izrade Elaborata o procjeni uticaja je 
bio da se sa aspekta zaštite životne sredine provere tehnička i projektna rešenja i da se 
odgovarajuće mjere zaštite životne sredine razrade na nivou Glavnih projekata. 
 
a)mjere predviđene zakonom i drugim propisima, normativima i standardima i rokove za 
njihovo sprovođenje  
Opšte mjere zaštite uključuju u sebe sve aktivnosti propisane planovima višeg reda koji su u skladu sa 
opštom globalnom strategijom na očuvanju i unapređenju životne sredine. U ove mjere zaštite 
ubrajamo sledeće: 

• sve aktivnosti koje su određene prema opštem političkom razvoju Crne Gore,  a  
koje  su  konkretizovane  kroz  planove  najvišeg  reda,  treba ispoštovati i nove 
aktivnosti usaglasiti sa datom  planerskom dokumentacijom višeg stepena, 

• ispoštovati sve regulative koje su vezane za granične vrednosti intenziteta 
određenih faktora kao što su buka, zagađenje vazduha, zagađenje voda I dr 

• Mjere zaštite treba da određene izdvojene uticaje dovedu na nivo dozvoljenog 
intenziteta u okviru konkretnog investicionog poduhvata, 

• uredno pratiti stanje životne sredine organizovanjem službi za konkretno mjerenje 
podataka na terenu, 

• uraditi planove održavanja planiranih elemenata vezanih za zaštitu životne sredine 
(održavanje zelenila,  sistema  za  prečišćavanje  voda,  ..). 

• Obezbjeđenje materijala i sirovina koji će se koristiti za izgradnju treba da bude iz 
kontrolisanih i licenciranih izvora 

U administrativne mjere zaštite ubrajamo sve one aktivnosti koje treba preuzeti da se kasnije 
ne dese određene pojave koje mogu ugroziti željena očekivanja i zakone. U ove mjere zaštite 
spadaju sledeće: 

• obezbediti  nadzor  prilikom  izvođenja  radova  radi  kontrole  sprovođenja 
propisanih mera zaštite od strane stručnog kadra za datu oblast, 

• obezbediti  instrumente,  u  okviru  ugovorne  dokumentacije  koju  formiraju   
investitor i izvođač o neophodnosti poštovanja i sprovođenja propisanih  mera 
zašite. 

b)mjere koje se preduzimaju u slučaju udesa ili velikih nesreća 
akcidentne situacije 
Iako je nemoguće previdjeti izvanredne događaje kao što su udesi, radi smanjenja posljedica 
od akcidentnih situacija potrebno je: 

• uraditi plan intervencija za prvu grupu mogućih rizika u situacijama kada se planirane mjere 
zaštite životne sredine u  eksploataciji pokažu  kao neuspješne, 

• uraditi plan sprečavanja druge grupe mogućih rizika vezanih za akcidentne situacije koje se 
mogu desiti u fazi izvođenja radova i radova na održavanju  

• uraditi plan intervencija za četvrtu grupu mogućih rizika koji se pojavljuju kao posljedica 
prirodnih katastrofa koje se mogu pojaviti u vidu, požara, ili zemljotresa. 
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c)planovi i tehnička rešenja zaštite životne sredine (reciklaža, tretman i dispozicija 
otpadnih materija, rekultivacija, sanacija i drugo 
Prema definiciji tehničke mjere zaštite životne sredine obuhvataju sve mjere koje su 
neophodne za dovođenje kvantitativnih negativnih uticaja u dozvoljene granice kao i 
preduzimanje mera kako bi se određeni uticaji u procesu izgradnje i eksploatacije doveli do 
minimuma. 
Obzirom na projektovani razvoj, moraju se preduzimati određene mjere, aktivnosti i planski 
instrumenti, kako bi se postojeći dobar kvalitet životne sredine očuvao i unaprijedio. Zaštitu 
i unaprijeđenje kvaliteta životne neophodno je konstantno i intenzivno sprovoditi kroz 
planske i institucionalne okvire. 
 
Mjere zaštite tla 
Kao što je u analizi uticaja navedeno, zemljište kao ograničeni prirodni resurs, izgradnjom 
predmetnog objekta trpi niz različitih uticaja od prenamjene površina prilikom izgradnje pa 
do uticaja koji nastaju dugogodišnjom eksploatacijom.  
Adekvatna zaštita uključuje u sebe sledeće aktivnosti kojima je za cilj smanjenje stepena 
degradacije i zagađenja zemljišta: 

• humusni materijal (gdje ga ima) koji se skida u procesu izgradnje iskoristiti za 
humuziranje potrebnih površina, 

• tačno utvrditi mjesta kretanja i parkiranja radnog voznog parka. Ovo se čini radi 
sprečavanja dodatnog zbijanja tla. Uz to, mjesta na kojima je došlo do izlivanja 
nafte ili sličnih materija se moraju odmah fizički otkloniti i predate kompaniji koja 
ima dozvolu za prihvatanje ovakve vrste otpada-opasan otpad ili izvršiti remedijaciju 
in situ. Pranje mašina i ostale radove (natakanje goriva, servisiranje građevinskih 
mašina) izvršiti na tačno određenim mjestima izvan područja građenja, 

• zabraniti otvaranje nekontrolisanih pristupnih puteva gradilištu, 

• izbjegavati upotrebu jakih hemijskih sredstava radi fitološko-entomološke zaštite 
biljaka, 

• izbjegavati upotrebu herbicida za uklanjanje korova u okviru kompleksa, 
• markirati mlad sadni materijal čime se sprečava gubitak neophodne vlage 

zemljišta, 
Da bi se spriječilo nekontrolisano nakupljanje i raznošenje otpadnih materijala sa 
gradilišta planira se sledeće: 
• svakodnevni otpad sa gradilišta, redovno odnositi u najbliže kontrolisane deponije. 

Zabranjeno je paliti otpad na gradilištu. Segragacija čvrstog otpada nije predviđena, 
• ukoliko postoji potreba da se neki materijal koji se ugrađuje privremeno odloži, 

njegovo odlaganje izvršiti unutar prostora gradilišta koja su određena za privremeno 
odlaganje materijala koji se odmah ne ugrađuje, 

• pranje mašina i zamjena ulja van navedenih mjesta se strogo zabranjuje,  
• ukoliko dođe do izlivanje ulja na zemljište, neophodno je isto odmah fizički 

otkloniti i predati kompaniji koja ima dozvolu za prihvatanje ovakve vrste otpada-
opasan otpad ili izvršiti remedijaciju in situ. Na mjesto ovoga nakon uklanjanja 
zamijeniti novim slojem zemlje,  

• sva ambalaža za ulje i druge derivate nafte, mora se sakupljati i odnositi na mjesta 
unutar gradilišta namijenjena za sakupljanje čvrstog otpada. 
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Mjere zaštite koje se odnose na odlagališta viška iskopanog materijala  
Višak iskopanog materijala se odlaže na odlagalište viška iskopanog materijala (zemlja i 
kamen) koju određuje Opština Tivat. Odloženi materijal mora biti fino uređen, uvaljan u 
slojevima, na kraju pokriven humusom i zatravljen. Višak iskopanog zemljanog i kamenog 
materijala nije otpad ako se u toku karakterizacije utvrdi da on ne posjeduje opasne 
karakteristike a u suprotnom bi predstavljao opasan otpad i sa njim se mora postupati po 
Zakonu o upravljanju otpadom. 
 
Mjere za smanjenje stvaranja otpada  
Kako bi se postigao cilj pravovremenog sprječavanja zagađivanja i smanjenja posljedica po 
zdravlje ljudi i okoline potrebno je upravljati sa otpadom na način koji osigurava:  

- smanjenje količine nastalog otpada,  
- smanjenje opasnih karakteristika otpada,  
- tretiranje otpada na način kojim se osigurava povrat nastalog materijala,  
- odlaganje na odlagališta onih vrsta otpada koje ne podliježu povratu komponenti, 
ponovnoj upotrebi ili proizvodnji energije. 

Investitor i izvođač su u obavezi da urade Plan upravljanja otpadom i Plan upravljanja 
građevinskim otpadom u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom i pribave neophodnu 
saglasnost od nadležnog organa. 
Upravljanje otpadom zasniva se na principima:  
1)održivog razvoja, kojim se obezbjeđuje efikasnije korišćenje resursa, smanjenje količine 
otpada i postupanje sa otpadom na način kojim se doprinosi ostvarivanju ciljeva održivog 
razvoja; 
2) blizine i regionalnog upravljanja otpadom, radi obrade otpada što je moguće bliže mjestu 
nastajanja u skladu sa ekonomskom opravdanošću izbora lokacije, dok se regionalno 
upravljanje otpadom obezbjeđuje razvojem i primjenom regionalnih strateških planova 
zasnovanih na nacionalnoj politici;  
3) predostrožnosti, odnosno preventivnog djelovanja, preduzimanjem mjera za sprečavanje 
negativnih uticaja na životnu sredinu i zdravlje ljudi i u slučaju nepostojanja naučnih i 
stručnih podataka;  
4) "zagađivač plaća", prema kojem proizvođač otpada snosi troškove upravljanja otpadom i 
preventivnog djelovanja i troškove sanacionih mjera zbog negativnih uticaja na životnu 
sredinu i zdravlje ljudi;  
5) hijerarhije, kojim se obezbjeđuje poštovanje redosleda prioriteta u upravljanju otpadom i 
to: sprječavanje, priprema za ponovnu upotrebu, recikliranje i drugi način prerade (upotreba 
energije) i zbrinjavanje otpada. 
Upravljanje otpadom vrši se u skladu sa Državnim planom upravljanja otpadom  i lokalnim 
planovima upravljanja komunalnim i neopasnim građevinskim otpadom koji ne sadrži ili nije 
izložen opasnim materijama. 
Otpad nastao na gradilištu će se skupljati selektivno, odnosno u odvojenim posudama i na 
određenim lokacijama, u skladu sa klasifikacijom otpada.  
Osnovni princip je odvajanje opasnog od neopasnog otpada, odvajanje građevinskog od 
ostalih kategorija, odvajanje otpadne biomase (drveće, šiblje, panjevi, grmlje), i posebno 
odvajanje otpada koji se može reciklirati. 
Opasni otpad i njihova ambalaža koja se skuplja ili privremeno skladišti mora biti označena u 
skladu sa propisima koji regulišu označavanje opasnih materija. Opasni otpad treba odvojeno 
prikupljati i adekvatno privremeno skladištiti. Eventualno miješanje otpada je dozvoljeno 
samo ako je to u skladu sa propisima i dozvolom. 
Otpadna ulja treba prikupljati u odgovarajuću ambalažu, čuvati i skupljati odvojeno.  
Zabranjeno je izlijevanje otpadnih ulja u površinske i podzemne vode, kanalizaciju ili na tla.  
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Skladištenje ili čuvanje selektiranog otpada se izvodi na za to posebno određenim, sigurnim i 
označenim mjestima, opremljenim ambalažom za privremeno odlaganje. Cilj selektivnog 
prikupljanja, skladištenja i adekvatnog zbrinjavanja otpada je da se spriječi ugrožavanje 
stanovništva i kvaliteta okoliša, a posebno da se spriječi ispuštanje štetnih materija u vode i 
tlo. 
Skupljanje i skladištenje otpada potrebno je organizovati u okviru prostora gradilišta a 
temeljeno na osnovnim načelima upravljanja otpadom, a to su: - načelo odvojenog 
prikupljanja - prevencija – reciklaža. 
Potrebno je obilježiti mjesta na kojima se privremeno skladišti opasni otpad. Potrebno je 
izvršiti obuku osoblja u slučaju da se dese neke vanredne situacije. 
Sva odlagališta trebaju biti propisno označena i ograđena. Potrebno je uspostaviti i redovno 
voditi zapise o obuci i podizanju svijesti zaposlenika o unapređenju radnih procedura u cilju 
preveniranja stvaranja otpada i zagađivanja okoline. U evidenciju se unose podaci o 
količinama otpada koji nastaje u pojedinim fazama izgradnje. Obezbijediti provođenje mjera 
za sprečavanje nastanka otpada i maksimalnu reciklažu korisnog otpadnog materijala.  
Proces sakupljanja otpada je važan, zbog očuvanja zdravlja ljudi i okoline, estetskih i 
financijskih razloga. Pojam prikupljanja otpada je onaj funkcionalni element koji uključuje ne 
samo njegovo sakupljanje, već i prenošenje tih materija nakon sakupljanja, do mjesta gdje se 
vozilo za sakupljanje prazni. Pod građevinskim otpadom, za koji se smatra da će nastajati u 
najvećim količinama se podrazumijevaju sve vrste otpadnog materijala i nus proizvoda koji 
nastaju tokom određenih građevinskih radnji tokom izgradnje puta. 
Najvažniji principi kod odlaganja i prevoza otpadnog materijala je smanjenje rizika od 
velikih zagađenja tla i rijeka i blizina lokacije. Mjesta za odlaganje otpada je potrebno 
definisati uputstvom za razdvajanje i odlaganje čvrstog otpada. Lokacije za odlaganje zemlje 
od iskopavanja i čišćenja terena potrebno je da se postave na mjesta koja nisu blizu riječnih 
tokova kako ne bi došlo do obrušavanja deponovanog materijala u vodotokove i dodatnog 
zagađenja 
Što se tiče utvrđivanja količina i vrsta otpada koji će se javljati u toku izvođenja radova i u 
toku eksploatacije u ovom trenutku i na ovom nivou dokumentacije ne može se govoriti.  
Izvođač će morati da uradi Plan upravljanja otpadom i da dobije saglasnost Agencije za 
zaštitu prirode i životne sredine. U tom planu će biti definisane vrste, količine i postupanje sa 
otpadom , kako neopasnim tako i opasnim. Takođe , izvođač će biti obavezan da uradi Plan 
upravljanja građevinskim otpadom i da dobije saglasnost Agencije. 
 
 
d)druge mjere koje mogu uticati na sprečavanje ili smanjenje štetnih uticaja na životnu 
sredinu  
 Mjere zaštite vazduha  
Kvalitet vazduha na cjelokupnom području ostvariće se sprovođenjem planiranih rješenja  i 
osnovnih  mjera  zaštite:  
Primjenom ekološki prihvatljivih tehnologija u proizvodnim procesima ;  

• korišćenjem obnovljivih izvora energije;  
• u toku izvođenja radova kristiti mašine koje ispunjavaju EU standard vezano za 

emisije u vazduh. 
 

Mjere zaštite voda 
• Redovno održavati BIO prečistač u funkcionalno stanje 
• Pravilnim kanalisanjem postiže se adekvatan stepen zaštite i na mjestima gdje postoji 

opasnost od zagađenja zemljišta. 
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Višak iskopanog materijala će se deponovati na odlagalište viška iskopanog materijala  u 
dogovoru sa lokalnim vlastima i u nikakvom slučaju ne mogu biti u koritima vodotoka. 
 
Mjere zaštite biljnog i životinjskog svijeta  
U cilju zaštite ekosistema neophodno je: 

• očuvanje okoline u povoljnom ekološkom stanju kao stalno ili privremeno stanište za divlju 
floru i faunu (mjesto za razmnožavanje, ishranu i migraciju),  

• ozelenjavanje površina u okolini uz maksimalno uklapanje u prvobitno prirodno autohtono 
stanje i povezivanja sa globalnim vegetacionim cjelinama,   

• ozelenjavanje isključivo autohtonim vrstama uz izbjegavanje invazivnih (alohtonih) 
biljnih vrsta.  

 
 

 7. IZVORI PODATAKA  
 

• Nacionalna strategija održivog razvoja Crne Gore, UNDP, Vlada Republike Crne 
Gore, 2007 

• Vlada Crne Gore, Ministarstvo turizma i zaštite životne sredine – Agencija za 
zaštitu prirode i životne sredine - Informacija o stanju životne sredine Crne Gore u 
2017. godini, Podgorica, 2018 

• Vlada Crne Gore, Ministarstvo turizma i zaštite životne sredine - Nacionalna 
strategija biodiverziteta sa akcionim planom za period 2009 – 2014. godine, 
prijedlog, Podgorica, 2009 

• Prostorni plan Crne Gore do 2020.godine (Službeni list RCG, br.24/08) 
• Godišnjak HMZ za 2012 godinu 
• Glavni projekat za predmetni objekat 
• PUP opstine Pljevlja oktobar 2018 god. 
• Strateški plan razvoja opštine Pljevlja od 2021-2025 god. 
• Lokalni akcioni plan biodiverziteta opština Pljevlja 2011 god. 

 
 
ZAKONSKA REGULATIVA – CRNOGORSKA 

• Zakon o procjeni uticaja na životnu sredinu („Sl. list RCG“ br. 75/18). 
• Zakon o životnoj sredini („Sl. list RCG“ br. 52/16). 
• Zakon o planiranju prostora i izgradnji objekata („Sl. list  RCG“, br. 64/17). 
• Zakon o zaštiti prirode („Sl. list RCG“ br. 54/16). 
• Zakon o zaštiti kulturnih dobara („Sl. list RCG“ br. 49/10, 40/11 i 44/17). 
• Zakon o vodama ("Sl. list RCG", br. 027/07 od 17.05.2007, "Sl. list RCG", br. 073/10 

od 10.12.2010, 032/11 od 01.07.2011, 047/11 od 23.09.2011, 048/15 od 21.08.2015, 
052/16 od 09.08.2016, 055/16 od 17.08.2016, 002/17 od 10.01.2017, 080/17 od 
01.12.2017, 084/18 od 26.12.2018). 

• Zakon o zaštiti vazduha ("Sl. list RCG", br. 025/10 od 05.05.2010, 040/11 od 
08.08.2011, 043/15 od 31.07.2015, 073/19 od 27.12.2019). 

• Zakon o zaštiti buke u životnoj sredini („Sl.list RCG“, br. 28/11, 01/14 i 02/18). 
• Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list RCG“ br. 64/11 i 39/16). 
• Zakon o industrijskim emisijama ("Sl. list RCG", br. 017/19 od 19.03.2019) 
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• Zakon o komunalnim djelatnostima ("Sl. list RCG", br. 055/16 od 17.08.2016, 074/16 
od 01.12.2016, 002/18 od 10.01.2018, 066/19 od 06.12.2019). 

• Zakon o zaštiti i spašavanju („Sl. list RCG“ br. 13/07, 05/08, 86/09, 32/11 i 54/16). 
• Zakon o zaštiti i zdravlju na radu („Sl. list RCG“ br. 34/14 i 44/18). 
• Zakonom o prevozu opasnih materija ("Sl. list RCG", br. 033/14 od 04.08.2014, 

013/18 od 28.02.2018). 
• Pravilnik o sadržini elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu („Sl. list RCG“ br. 

01/19). 
• Pravilnik o graničnim vrijednostima buke, načinu mjerenja buke unutar i van 

ugostiteljskih objekata i načinu upotrebe i uslovima koje mora da ispunjava limitator 
jačine zvuka ("Sl. list RCG", br. 020/19 od 04.04.2019, 042/19 od 26.07.2019). 

• Pravilnik o načinu i uslovima praćenja kvaliteta vazduha („Sl. list RCG“, br. 21/11 i 
32/16). 

• Pravilnik o načinu i postupku mjerenja emisija iz stacionarnih izvora ("Sl. list RCG", 
br. 039/13 od 07.08.2013). 

• Uredba o graničnim vrijednostima emisije zagađujućih materija u vazduhu iz 
stacionarnih izvora („Sl. list RCG“, br. 10/11). 

• Uredba o utvrđivanju vrsta zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih 
standarda kvaliteta vazduha („Sl. list RCG“, br. 25/12). 

• Uredba o maksimalnim nacionalnim emisijama određenih zagađujućih materija („Sl. 
list RCG“ br. 3/12). 

• Uredba o klasifikaciji i kategorizaciji površinskih i podzemnih voda („Sl. list RCG“ 
br. 02/07). 

• Pravilnik o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, 
načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o 
utvrđenom kvalitetu otpadnih voda („Sl. list RCG“ br. 56/19 od 04.10.2019). 

• Pravilnik o klasifikaciji otpada i katalogu otpada („Sl. list RCG“ br. 59/13 i 83/16). 
• Pravilnik o bližim karakteristikama lokacije, uslovima izgradnje, sanitarno tehničkim 

uslovima rada i zatvaranja deponije („Sl. list RCG“ br.31/13 i 25/16). 
• Pravilnik o uslovima koje treba da ispunjava privredno društvo, odnosno preduzetnik 

za sakupljanje, odnosno transport otpada („Sl. list RCG“ br.16/13). 
• Pravilnik o načinu i postupku mjerenja emisija iz stacionarnih izvora („Sl. list RCG“, 

br. 39/13). 
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PRILOZI 
 

 
• Urbanističko tehnički uslovi 
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